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Introduction
Congratulations on the purchase of your new device.

You have selected a high-quality product. The operating instructions are part of 
this product. They contain important information on safety, usage and disposal. 
Before using the product, please familiarise yourself with all operating and safety 
instructions. Use the product only as described and for the specified areas of ap-
plication. Please also pass on these operating instructions to any future owner.

Intended use
This appliance is intended for the heating up and preparation of foodstuffs ac-
cording to the described procedures.

Any modifications to the appliance shall be deemed to be improper use and 
implies substantial danger of accidents.

The manufacturer accepts no responsibility for damage(s) attributable to misuse.  
This appliance is intended solely for use in private homes.  
Do not use it for commercial applications, or in industrial or laboratory situations!

Package contents
 ▯ Stainless Steel Microwave

 ▯ Turntable

 ▯ Grill stand

 ▯ Operating instructions

 ▯ Quick guide (2 items)
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Description of the appliance
Figure A:

 Display

 Door opener button

 Turntable

 Rollers

 Ventilation slits

Figure B:

 Microwave button 

 Grill button 

 Microwave/grill combination button 

 Microwave/convection combination button 

 Convection button 

 Clock button 

 TIMER button (kitchen timer) 

 Stop/child safety lock button 

 Control dial/start/quick start button 

Figure C:

 Grill stand

Technical data
Rated voltage 230 - 240 V ~, 50 Hz

Maximum power consumption:

Microwave oven 1400 W 

Grill 1500 W

Convection 1950 W

Maximum power delivery:

Microwave oven 900 W +/- 10%

Microwave frequency: 2450 MHz

All of the parts of this appli-
ance that come into contact 
with food are food-safe.
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Important safety instructions
Read the safety advice and these operating instructions carefully before using the 
appliance, and keep them for future reference.

 DANGER! ELECTRIC SHOCK!

A warning notice at this hazard level indicates a potentially 
hazardous situation.

If the hazardous situation is not avoided, it could result in death or serious 
physical injury.

 ► Follow the instructions in this warning notice to avoid the risk of death or 
serious injury.

 WARNING – RISK OF INJURY/FIRE!

A warning notice at this hazard level indicates a potentially 
hazardous situation.

Failure to avoid this hazardous situation could result in injury.

 ► Follow the instructions in this warning notice to prevent injury.

CAUTION – PROPERTY DAMAGE

A warning notice at this hazard level indicates a potential for 
property damage.

Failure to avoid this situation could result in property damage.

 ► Follow the instructions in this warning notice to prevent property damage.

NOTE

 ► A note provides additional information that will assist you in using the  
appliance.

Safety precautions for the avoidance of excessive exposure 
to microwave energy

 ► Do not try to operate the appliance while the door is open, 
as this can lead to you being exposed to a potentially harmful 
dose of microwave radiation. It is also important not to break 
open or manipulate the safety locks.
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 ► Do not jam anything between the front of the appliance and 
the door, and make sure that there is no food or cleaning 
agent residue left on the seals.

  DANGER! ELECTRIC SHOCK!
 ► Never submerse the appliance, the power cable or the plug 
in water or other liquids.

 ► Keep the power cable well away from sources of heat.  
Do not route it in front of the microwave oven door. The heat 
could damage the cable.

 ► Never pour fluids into the ventilation openings or the safety 
locks. If liquids ever get into the vents, switch off the micro-
wave oven immediately and pull the plug from the mains 
power socket.  
Have the appliance checked by qualified specialists.

  WARNING – RISK OF INJURY!
 ► If the door or the door seal is damaged, do not continue  
using the appliance under any circumstances. Have the ap-
pliance repaired as soon as possible by qualified specialists.

 ► Never attempt to repair the appliance yourself. Removal of 
the appliance housing could cause the release of microwave 
energy. Arrange for the repair to be carried out only by 
qualified specialists.

 ► This appliance may be used by children aged 8 years or more 
and by persons with reduced physical, sensory or mental 
capabilities or lack of experience and/or knowledge if they 
are supervised, or have been instructed in the safe use of the 
appliance and have understood the potential risks.

 ► Do not allow children to use the appliance as a plaything.
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  WARNING – RISK OF INJURY!
 ► Cleaning and user maintenance must not be carried out by 
children, unless they are aged 8 or over and are supervised.

 ► Children younger than 8 years of age must be kept away 
from the appliance and the power cable.

 ► Use this appliance only for its intended purpose as described 
in this manual. Do not use any caustic chemicals or vapours 
in this appliance. This microwave oven is designed especially 
for heating, cooking or grilling foodstuffs. It is not intended 
for use in industrial applications or laboratories.

 ► Do not operate the microwave oven if the power cable or 
plug are damaged. To avoid injury, arrange for damaged 
power cables or plugs to be exchanged by qualified special-
ists before re-using the appliance.

 ► Keep children well away from the microwave oven when it is 
in use. Risk of burns!

 ► Under no circumstances should you remove the microwave 
oven housing.

 ► If the lamp in the interior of the microwave oven needs re-
placing, have this done by a qualified specialist.

 ► Never touch the microwave oven door, housing, ventilation 
openings, accessories or the crockery directly after the grill, 
combi or automatic menu process. The parts will be very 
hot. Allow them to cool down before cleaning them.

 ► Ensure that the plug is easily accessible at all times, so that it 
can be removed quickly in the event of an emergency.
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  WARNING – RISK OF INJURY!
 ► People fitted with a heart pacemaker should consult their 
doctor about the possible risks of using a microwave oven 
before using it.

 ► Do not allow the power cable to hang down from a table or 
work surface. Children could pull on it.

 ► After heating, always open containers, popcorn bags, etc. 
so that the opening faces away from your body. Escaping 
steam could cause scalds.

 ► Never stand directly in front of the microwave oven when 
opening the door. Escaping steam could cause scalds.

 ► Do not fry foods in the microwave. Hot oil can damage 
parts of the appliance and utensils and even cause skin 
burns.

 ► Always shake up or stir heated up jars of baby food or baby 
bottles! The contents can heat up unevenly and burn or scold 
your baby. Always check the temperature before you feed 
your baby!

 ► Do not modify the microwave oven.
 ► Microwave radiation is dangerous! Maintenance and repairs 
requiring the removal of access covers, which are intended for 
protection against contact with microwave radiation, are to 
be carried out by trained specialists only.

 ► Always check the temperature of the food before eating, to 
avoid a potentially life-threatening burning injury, for instance, 
to babies. Cooking utensils can become hot from the heat 
emitted by the food, therefore you may require oven gloves 
to touch them. Cooking utensils must also be checked to 
ensure they are microwaveable.
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  WARNING – RISK OF INJURY!

Caution! Hot surface!

  WARNING – RISK OF FIRE!
 ► Never leave the microwave oven unattended if you are  
heating foodstuffs packed in plastics or paper.

 ► Do not place flammable materials close to the microwave 
oven or the ventilation openings.

 ► Remove all metallic closures from the packaging of the food-
stuff that you intend to warm up. Risk of fire!

 ► When making popcorn, use only microwaveable popcorn 
bags.

 ► Do not use the microwave oven to warm up cushions filled 
with kernels, cherry stones or gels. Risk of fire!

 ► Do not use the microwave oven for storing foodstuffs or 
other objects.

 ► Do not exceed the cooking times given by the manufacturer.
 ► Do not place any objects on the microwave oven when it is 
in use. This will block the ventilation openings!

 ► Do not place the microwave oven next to other appliances 
discharging heat, for example, an oven.

 ► Clean the microwave oven thoroughly after warming up 
greasy foods, especially if they were not covered. Allow the 
appliance to cool down completely before cleaning it. Resi-
dues such as fat or grease cannot be allowed to collect on 
the heating elements of the grill. They could possibly ignite.
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  WARNING – RISK OF FIRE!
 ► Do not thaw frozen fat or oil in the microwave oven. The fat 
or oil could ignite.

 ► Do not use an external timer switch or a separate remote 
control system to operate the appliance.

 ► This microwave is designed for heating foods and drinks. 
Drying foods or clothing or the warming of heating pads, 
slippers, sponges, damp cloths or similar can lead to injuries, 
ignition of the material or fires.

 ► This cooking appliance should be cleaned regularly and all 
food residues should be removed.

 CAUTION – PROPERTY DAMAGE!
 ► Never operate the microwave when it is empty.  
The only exception to this is the first use (see section "First 
use"), during which the microwave may be operated empty 
for a brief period in the "Grill" operating mode "Grill".

 ► Never insert any foreign objects into the ventilation openings 
or the door safety locks.

 ► Do not use metallic utensils which could reflect microwaves 
and lead to sparking. Do not place cans in the microwave 
oven.

 ► Do not place plastic containers in the microwave oven imme-
diately after a grill, combi or automatic menu process.  
The plastic could melt.

 ► The microwave oven may not be set up in areas with high 
humidity or where moisture could collect.
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 CAUTION – PROPERTY DAMAGE!
 ► Do not heat liquids and other foods in airtight containers, as 
these may explode and damage the appliance.

 ► Do not lean on the microwave oven door.
 ► Insufficient cleanliness of the appliance could lead to the 
destruction of the upper surfaces, which themselves affect its 
useful lifespan and could possibly lead to dangerous situations.

 ► Use only microwave-suitable cookware.

NOTES ON SAFE USE
 ► To minimize the risk of fire in the microwave: When heating 
food in plastic or paper containers, always keep an eye on 
the microwave when it is in operation, as these materials can 
catch fire.

 ► When heating drinks in the microwave, bubbling may be 
delayed when the drink boils. Therefore, be careful when 
handling the container. To avoid sudden bubbling-up:

 – If possible, place a glass rod in the fluid for as long as it 
is being heated.

 – To avoid unexpected bubbling-up, leave the liquid to stand 
in the microwave oven for about 20 seconds after heating.

 ► Puncture the skins of potatoes, sausages and similar food 
items. Otherwise, they could explode.

 ► Be careful when heating liquids. Use only open containers, 
so that any air bubbles produced can escape.
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NOTES ON SAFE USE
 ► If the appliance starts to give off smoke, switch it off immedi-
ately or remove the plug from the mains, and keep the door 
closed to smother any flames that might otherwise escape.

 ► Eggs in their shells and hard-boiled eggs should not be 
heated in the microwave oven as they could explode, even 
after completion of the heating process.  
Food with thick skins, such as potatoes, whole pumpkins,  
apples and chestnuts must be pricked before cooking.

 ► Do not move the microwave oven when it is in use.

EARTHING INFORMATION /  
CORRECT INSTALLATION

 ► This appliance must be earthed. This appliance is to be 
connected only to a correctly earthed power socket. An 
individual circuit solely for the connection of the microwave 
is recommended.

   DANGER! Improper use of the earthing connector 
could increase the risk of an electric shock.

  NOTE: If you have any questions about earthing or the 
electrical aspects of these instructions, please consult an 
electrician or a maintenance technician.

 ► Neither the manufacturer nor the dealer can accept liability 
for damage to the microwave oven or injury to persons re-
sulting from failure to comply with the instructions for electrical 
connection.
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INTERFERENCE WITH OTHER APPLIANCES
 ► The operation of the microwave may cause interference on 
your radio, television or similar appliances.  
If such interference occurs, it can be reduced or corrected 
by the following remedial measures:

 – Clean the door and the seals of the microwave.
 – Realign the aerial of your radio or television.
 – Set up the microwave in a different place to the 
receiver.

 – Move the microwave away from the receiver.
 – Plug the microwave into another wall socket. The 
microwave and the receiver should be connected to 
different circuits.

Before you begin

Basic principles of microwave cookery
 ■ Arrange the food in a sensible manner.

 ■ Place the thickest parts near the edges.

 ■ Pay attention to the cooking time. Select the shortest possible stated cooking 
time and increase as required. Food that is cooked too long can begin to 
smoke or catch fire.

 ■ Cover the food during cooking with a lid suitable for microwave cookery. 
The lid prevents splashing and helps in the even cooking of the food. 

 ■ While cooking, turn the food in the microwave once so that items such as 
chicken or hamburgers are cooked more quickly.

 ■ Large pieces of food, such as joints of meat, must be turned at least once.

 ■ Completely rearrange foods, such as meatballs, after half the cooking time. 
Turn them and move the meatballs from the middle of the plate to the edge.
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Use suitable cookware
 ■ The ideal material for a microwave oven is microwave-permeable, allowing 

the energy to penetrate the container to heat the food. Microwaves cannot 
permeate metal. For this reason, metal containers and cookware should not 
be used.

 ■ When using the microwave for heating, do not use products made of recycled 
paper. These can contain minute fragments of metal, which can generate 
sparks and/or fires.

 ■ We recommend the use of round/oval cookware instead of square or oblong 
containers, as food in corner areas tends to overcook. The following list 
provides general hints to assist you in selecting the correct cookware.

Cookware
Micro-
wave 
oven

Grill Convec-
tion

Combina-
tion

Heatproof glass Yes Yes Yes Yes

Non-heatproof glass No No No No

Heatproof ceramic Yes Yes Yes Yes

Microwave-suitable 
plastic dishes

Yes No No No

Kitchen roll Yes No No No

Metal tray/plate No Yes Yes No

Grill stand No Yes Yes No

Aluminium foil & foil 
containers

No Yes Yes No

  WARNING – RISK OF FIRE!

 ► Never use the grill stand  or other metallic objects when you are using 
the appliance in the microwave mode or in combination cooking mode 
(the exception here is the turntable ). Metals reflect the microwave  
radiation and this leads to the generation of sparks. This can cause a fire 
and irreparably damage the appliance!
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First use

NOTE ON HEATING UP FOR THE FIRST TIME
 ► Never operate the microwave in "Microwave" mode 
when it is empty!

 ► When heating up for the first time, operate the  
microwave without food or accessories in the 
operating mode "Grill" (Gr 3)!  
(see section "Preparing the appliance")

Setting up the device

 WARNING – RISK OF FIRE!

 ► This microwave oven is not suitable for installation in a kitchen cabinet.  
Sufficient ventilation for the appliance cannot be assured in enclosed cabi-
nets. The appliance could be damaged and there is an additional risk of  
a fire!

  CAUTION – PROPERTY DAMAGE!

 ► Do not install the microwave above a cooker or any other appliance  
generating heat. Installation in such a location could cause damage to  
the appliance and thus invalidation of the warranty.

 ■ Select an level surface offering sufficient space for the adequate ventilation 
of the appliance:  
Ensure that you maintain a minimum clearance of 10 cm from neighbouring 
walls/surfaces. Make sure that the door of the microwave oven can be 
opened easily.  
Keep a gap of at least 20 cm free above the microwave.

 ■ Ensure that the power plug is easily accessible, so that it can be easily 
reached and unplugged in case of danger.

 ■ Do not remove the feet underneath the microwave oven.

 ■ Do not block the ventilation slits . If you do, it could cause damage to the 
appliance.

 ■ Install the appliance as far away as possible from radios and televisions. 
The operation of the microwave oven can cause interference to radio and 
television reception.
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Preparing the appliance
 ■ Remove the packaging material and the protective films from the panel and 

the door opener button .

  CAUTION – PROPERTY DAMAGE!

Do not remove the light grey mica cover plate, which 
is mounted inside the cooking chamber to protect the 
magnetron.

 ■ Insert the plug into a mains power socket. Use a 230–240 V ~, 50 Hz, 
mains power socket with a 16 amp fuse. It is recommended that the micro-
wave oven is powered from its own power circuit. If you are unsure about 
how to connect the microwave oven, consult a specialist.

 ■ Before the first regular usage of the microwave oven the appliance must be 
heated up to remove any remaining production residues.

 ■ After inserting the mains plug into the socket, open the microwave door once 
by pressing the door opener button .

Switch the appliance on in Grill mode without any food or accessories (turntable  
and grill stand ):

NOTE ON HEATING UP FOR THE FIRST TIME
 ► Only operate the microwave without food or acces-
sories when heating up for the first time.  
  
Operate the microwave for a maximum of 5 minutes 
when empty!

1) Press the Grill button . "Gr 1" appears on the display .

2) Turn the control dial , until "Gr 3" and the  and  symbols appear 
on the display  and confirm your choice by pressing the start/quick start 
button .

3) Use the control dial  to set a cooking time of 5 minutes.

4) Press start/quick start  to start the grilling process.
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 NOTE

 ► The appliance may generate light smoke and a slight smell during initial 
use. This is due to the production residues and is not harmful. Provide for 
sufficient ventilation. For example, open a window.

After 5 minutes, the appliance will switch itself off automatically. Wait until it has 
cooled down completely.

5) Remove the plug from the mains power socket and clean the inside of the 
appliance with a moist cloth and then dry it carefully.

Inserting the turntable
Place the turntable  centrally on the axle in the cooking area. Ensure that it 
slides completely onto the axle and is firmly seated.

Operation

Setting the clock
After inserting the mains plug into the socket, open the microwave door once. 
The display  shows "1:00". Close the door again.

1) Press the clock button . "Hr 12" appears on the display .

2) Turn the control dial  to select the required mode (24 HR or 12 HR) 
and confirm your selection by pressing the start/quick start button .

 NOTE

 ► The time display does not appear until you subsequently turn the control 
dial , at which point you can set the time.

3) Turn the control dial  to select the required hour and confirm your 
selection by pressing the start/quick start button .

4) Turn the control dial  to select the required minute and confirm your 
selection by pressing the start/quick start button .

The time display is now programmed.

To read the current time of day while the microwave oven is in operation, press 
the Clock button ; the time is then shown on the display for a few 
seconds.
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Standby mode
The microwave oven automatically switches to standby mode and the time is 
displayed if no button is pressed for a long time. A few seconds after switching to 
standby mode, the display lighting is also dimmed.

Setting the kitchen timer
The microwave oven is provided with a kitchen timer which you can use indepen-
dently of the microwave operation.

1) Press the timer button  when the appliance is in standby mode. "0:00" and 
the symbol  will appear on the display .

2) Set the desired time using the control dial .  
You can select any time from 10 seconds to 95 minutes.

3) Press the start/quick start button . The appliance beeps. The time starts 
counting down. After approx. 3 seconds the current time is shown once 
again. The cooking timer continues to run in the background.  
If you wish to check the progress of the kitchen timer, press the timer button . 
The timer appears for a short time on the display.

As soon as the programmed time period has expired, you will hear some beeps.

Child safety lock
Activate this setting to prevent accidental activation by children and other persons 
not familiar with the operation of the appliance.

The symbol for the child safety lock  appears on the display , and the appli-
ance cannot be put into operation for as long as this function is activated.

 ■ Press and hold the stop/child safety lock button   until you hear a 
beep and the child safety lock symbol appears on the display . The buttons 
and the control dial are now deactivated.

 ■ To deactivate the child safety lock, press and hold the stop/child safety lock 
button   until you hear a beep and the symbol for the child safety 
lock  disappears.

Query functions
Query the time during operation 

During the cooking process, press the clock button  . The time is shown on 
the display  for a few seconds.
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Query the power level during operation

During the cooking process press the microwave button . The current 
power level appears for a few seconds on the display .

Pause/cancel cooking or defrosting operations
 ■ Press the stop button   once to pause a cooking or defrosting pro-

cess. The appliance pauses the process and stops countdown of the remain-
ing time. Press the start/quick start button   to resume the process.

 ■ Press the stop button   twice to stop the cooking process. The appli-
ance reverts to standby mode.

Heating and cooking
 NOTE

 ► This microwave is equipped with a cooling function. This means that after 
a cooking or grill process of at least two minutes, the appliance fan will 
continue running for approximately 3 minutes. This is not a malfunction of 
the appliance! The rapid cooling helps to prolong the life of the appliance.

Microwave operation

 NOTE

 ► During the cooking process, drops of water can form on the oven door or 
on the housing. This is normal and is not an indication of a malfunction. 
When the appliance has cooled down, wipe the moisture off with a dry 
cloth.

  RISK OF FIRE!

 ► Never use the grill stand  or other metallic objects when you are using 
the appliance in microwave mode. Metals reflect the microwave radiation 
and this leads to the generation of sparks. This can cause a fire and irrepa-
rably damage the appliance!

Selecting the power level
1) Press the microwave button . "900" (900 watts power level) appears 

on the display .

2) Use the control dial  to set the required power output.

3) Press the start/quick start button  to confirm the power level.
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Programming the cooking time
After you have selected the power level, programme in the desired cooking time:

 ■ Turn the control dial , until the desired cooking time has been set.

The increments for setting the time with the control dial  are as follows:

 – from 0 sec to 5 min: in 10-second increments

 – from 5 to 10 min: in 30-second increments

 – from 10 to 30 min: in 1-minute increments

 – from 30 to 95 min: in 5-minute increments

Aborting/stopping an input process
Press the stop button   once to cancel and end the input. The appliance 
reverts to standby mode.

Starting the cooking process
When you have set the power and cooking time, you can start the cooking pro-
cess: To start the cooking process, press the start/quick start button . The 
microwave symbol  appears on the display . The programmed time counts 
down. When the set time has elapsed, "End" and "Hot" will appear alternately in 
the display . You will hear a series of beeps.

Quick start function 1
In standby mode, turn the control dial  to the right and set the required 
cooking time. Start cooking at 900 W by pressing the start/quick start button .

Quick start function 2
With this function, you can start cooking immediately for 30 seconds (or longer, 
up to 95 minutes) at 900 W.

 ■ Press the start/quick start button  once. The microwave symbol  
and "00:30" appear on the display . The microwave starts the cooking 
process for 30 seconds. The time starts counting down.  
If you wish to cook for longer than 30 seconds, press the start/quick start 
button  repeatedly until the desired time is reached.

The time increments are set as follows:

 – from 30 sec to 5 min: in 30-second increments

 – from 5 to 95 min: in 1-minute increments



SMW 900 EDS B4 GB│CY │ 21 ■

Grill function

  WARNING – RISK OF FIRE!

 ► When using the grill function, do not use any form of lid or cookware that 
is not heat resistant, as these could melt or set on fire!

 NOTE

 ► Always use the grill stand  when grilling. This way you will achieve optimal 
grilling results. Always place the grill stand  on the turntable .

There are 3 grill levels available:

 ■ Grill function "Top heat" (Gr 1):  
With this function, the heat comes only from above. Only the upper grill is 
activated. Therefore, this grill function is ideal for making topped sandwiches 
and gratins.

 ■ Grill function "Bottom heat" (Gr 2):  
With this function, the heat comes only from below. Only the lower grill is 
activated. Therefore, this grill function is ideal for dishes or food that needs  
to be cooked/grilled from below.

 ■ Grill function "Top and bottom heat" (Gr 3):  
With this function, the heat comes from above and below. The upper and 
lower grills are activated. This grill function is ideal for thin slices of meat, 
steaks, rissoles, sausages or chicken pieces.

1) Press the grill button   once to activate the grill function.  
The symbols for the grill function "top heat"  and "Gr 1" appear on the 
display .

2) Use the control dial  to set the required grill function:  
"Gr 1" for top heat, 
"Gr 2" for bottom heat, 
"Gr 3" for top and bottom heat. 
Confirm your selection by pressing the start/quick start button .

3) Set the required cooking time with the control dial . The maximum  
possible cooking time setting is 95 minutes.

4) To start the grill function, press the start/quick start button .  

The display shows the symbol for the selected grill function  /  / .  
The programmed time counts down. When the set time has elapsed, "End" and 
"Hot" will appear alternately on the display . You will hear a series of beeps.
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Combination cooking mode "Grill"
This function combines the grill function and the normal microwave operation. In 
combination mode, a certain amount of time is automatically set aside for cooking 
and the remaining time for grilling in a single process. You may notice a quiet 
clicking noise when the oven is switching between modes.

  WARNING – RISK OF FIRE!

 ► Never use the grill stand  or other metallic objects, when you are using 
the appliance in combination cooking mode. Metals reflect the microwave 
radiation and this leads to the generation of sparks. This can cause a fire 
and irreparably damage the appliance!    
When using the combination cooking mode "grill", do not use any form of 
lid or cookware that is not heat-resistant, as these could melt or set on fire!

The following 4 combinations are available:

 ■ Combination 1 (C 1):  
In Combination 1 the microwave component is 30% and the grill element 
amounts to 70% of the cooking time. This is suitable for fish dishes or gratins. 
The microwave function and the grill function "top heat" are used.

 ■ Combination 2 (C 2):  
In Combination 2, the microwave component is 55% and the grill element 
amounts to 45% of the cooking time. This is suitable for omelettes, puddings 
or lasagne. The microwave function and the grill function "top heat" are 
used.

 ■ Combination 3 (C 3):  
In Combination 3, the microwave component is 30% and the grill element 
amounts to 70% of the cooking time. This is suitable for potatoes.  
The microwave function and the grill functions "top and bottom heat" are 
used.

 ■ Combination 4 (C 4):  
In Combination 4 the microwave component is 55 % and the grill element 
amounts to 45 % of the cooking time. This is suitable for poultry dishes. The 
microwave function and the grill functions "top and bottom heat" are used.

1) Press the microwave/grill combination button   once to activate 
combination 1 (C 1). ,  and "C 1" appear on the display .

2) Set the required combination with the control dial .  
"C 1" for combination 1, 
"C 2" for combination 2, 
"C 3" for combination 3, 
"C 4" for combination 4. 
Confirm your selection by pressing the start/quick start button .
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3) Set the required cooking time with the control dial . The maximum  
possible cooking time setting is 95 minutes.

4) To start, press the start/quick start button .

The symbols of the cooking process being used , ,  appear on the 
screen . The programmed time counts down. When the set time has elapsed, 
"End" and "Hot" will appear alternately in the display . You will hear a series 
of beeps.

Convection operation
When cooking with convection, hot air circulates in the oven. Hot air is especially 
recommended for cooking gratins or crispy dishes. You can set a temperature of 
110°C–200°C and a maximum cooking time of 95 minutes.

1) Press the convection button . "200C" (= 200°C) appears on the 
display  and the convection symbol .

2) Turn the control dial  to select the required temperature and confirm 
your selection by pressing the start/quick start button .

3) Set the required cooking time with the control dial .

4) To start the cooking process, press the start/quick start button . 

The convection symbol  appears on the display . The programmed time 
counts down. When the set time has elapsed, "End" and "Hot" will appear alter-
nately in the display . 

You will hear a series of beeps.

Convection operation with preheating
You can also preheat your microwave before you start a cooking process:

1) Select the desired temperature by pressing the convection button  
once and use the control dial  set the desired temperature. Do NOT 
confirm this setting by pressing the start/quick start button .

2) To start preheating, press the convection button  . "30:00" appears  
on the display  and the convection symbol  flashes. The time starts 
counting down. As soon as the set temperature has been reached, you will 
hear a beep and the time will stop.

3) Open the door and place the food to be cooked inside.

4) Turn the control dial  to select the required temperature and confirm 
the temperature by pressing the start/quick start button .

5) Set the required cooking time with the control dial . The maximum  
possible cooking time setting is 95 minutes.

6) To start, press the start/quick start button . 
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The convection symbol  appears permanently on the display . The pro-
grammed time counts down. When the set time has elapsed, "End" and "Hot" will 
appear alternately in the display . 

You will hear a series of beeps.

Combination cooking mode "Convection"
This function combines the convection function with the normal microwave opera-
tion. With this, for example, meat is juicy and tender but still crisp.

  WARNING – RISK OF FIRE!

 ► Never use the grill stand  or other metallic objects, when you are using 
the appliance in combination cooking mode. Metals reflect the microwave 
radiation and this leads to the generation of sparks. This can cause a fire 
and irreparably damage the appliance!

1) Press the microwave/convection combination button . The pre-
selected temperature "200C" and the symbols  and  appear on the 
display .

2) Select the desired temperature using the control dial :  
110°C, 140°C, 170°C or 200°C. Confirm your selection by pressing the 
start/quick start button .

3) Set the required cooking time with the control dial . The maximum 
cooking time is 95 minutes. Confirm the set cooking time by pressing the 
start/quick start button .

The combination process starts. The symbols for the combination cooking mode 
"Convection" ,  appear on the display . The programmed time counts 
down. When the set time has elapsed, "End" and "Hot" will appear alternately in 
the display . You will hear a series of beeps.
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Automatic menu
It is not necessary to program the duration of the cooking process and the power 
level for foods that are prepared in the automatic menu mode. You only need to 
enter the type of food you wish to cook and its weight.

  WARNING – RISK OF FIRE!

 ► Do not use lids or non-heat-resistant dishes for programmes using the grill 
function (A-01, A-02, A-03, A-04, A-05) as they can melt or catch fire!

 NOTE

 ► The microwave calculates the time/powerful level for fresh foods. Frozen 
foods will not be fully cooked with the timings set by the microwave (except 
for automatic programme "Pizza").  
If required, defrost frozen foods using the defrost programme beforehand 
(see section "Defrosting").

Starting the Automatic Menu
1) Turn the control dial  (in standby mode) slowly to the left to call up the 

automatic menu mode. A number (e.g. "A - 02" for automatic menu 2 (pork)) 
and the "Pork" symbol appears on the display . Use the control dial 
to select the appropriate automatic menu for your dish.

 NOTE

 ► If you turn the control dial  left to access the automatic menu mode, you 
can select the automatic menus in the order A01, A02, A03... by turning 
the dial to the right again.

Display Symbol Food Weight

A-01 Beef 200–1400 g

A-02 Pork 200–1400 g

A-03 Poultry 400–1400 g 
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Display Symbol Food Weight

A-04 Fish 200–1200 g

A-05 Pizza
* P1 150–450 g 

P2 150–450 g 
P3 150–450 g

A-06 Fruit/vegetables 100–1000 g

A-07 Potatoes 100–800 g

A-08 Heating up 300–700 g

A-09 Beverages 200–500 ml

A-10 Entrees 300 / 500 g

A-11
Defrosting
by weight

-

A-12
Defrosting
by time

-

*For more information about the pizza programmes, read the section "Baking 
pizza".

2) Confirm your selection by pressing the start/quick start button .

3) Turn the control dial  to select the weight and confirm this by pressing 
the start/quick start button .

The cooking process starts. The symbols for the cooking and grill functions that 
are being used for the selected automatic programme appear on the display . 
Microwave function , grill function "Top heat" , grill function "Bottom heat" 

. The calculated time starts running down.
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 NOTE

 ► To ensure uniform heating or cooking, some foods should be turned after 
2/3 of the cooking time. The microwave oven will stop automatically after 
this time. You will hear four beeps and "Turn" appears on the display .

Display Symbol Food turn over after...

A-01 Beef 2/3 of the time

A-02 Pork 2/3 of the time

A-03 Poultry 2/3 of the time

A-04 Fish 2/3 of the time

1) Turn the foods. Be careful, the food may already be very hot.

2) Press the start/quick start button   to resume cooking.

 ► If you do not want to turn the food, just wait for the beeps to stop. The  
appliance will automatically resume cooking. We recommend that you  
do turn the food. This will ensure even cooking.

 NOTE

 ► If the meal is not properly cooked upon completion of the automatic menu, 
continue cooking as described here.

 – Use the cooking process specified in the following table to finish 
cooking. Start this for a few minutes each time and check the cooking 
results.

 – When further cooking a pizza using the automatic menu "P2", pause 
the cooking process by pressing the stop/child safety lock button 

 as soon as the pizza is properly cooked.
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Display Symbol Food Finish cooking 
with...

A-01 Beef
Combination cooking 
mode "Grill" - C3

A-02 Pork
Combination cooking 
mode "Grill" - C3

A-03 Poultry
Combination cooking 
mode "Grill" - C3

A-04 Fish
Combination cooking 
mode "Grill" - C3

A-05 Pizza Automatic menu 
"Pizza" - P2

A-06 Fruit/vegetables Microwave at  
900 W power

A-07 Potatoes Microwave at  
900 W power

A-08 Heating up Microwave at  
900 W power

A-09 Beverages Microwave at  
900 W power

A-10 Entrees Microwave at  
900 W power

A-11 Defrosting by weight Microwave at  
100 W power

A-12 Defrosting by time Microwave at  
100 W power
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 RISK OF INJURY!

 ► After a cooking cycle, the turntable  is very hot! You should therefore 
always use an oven cloth or heat resistant oven gloves when removing it 
from the cooking area.

 NOTE

 ► Please note that the size, shape and the type of foodstuff affects the result 
of the cooking process.

Example 1:
Proceed as follows to cook 400 g vegetables or fruit:

1) Turn the control dial , (in standby mode) until "A-06" appears on the 
display  and confirm your choice by pressing the start/quick start button 

.

2) Set the weight to "400" with the control dial . 

3) Press the start/quick start button  to start the cooking process.

Example 2:

To heat 300 ml water, proceed as follows:

1) Turn the control dial , (in standby mode) until "A-09" appears on the dis-
play  and confirm your choice by pressing the start/quick start button .

2) Set the weight to "300" with the control dial .

3) Press the start/quick start button  to start the cooking process.

Example 3:

To heat 300 g of entrees, proceed as follows:

1) Turn the control dial , (in standby mode) until "A-10" appears on the dis-
play  and confirm your choice by pressing the start/quick start button .

2) As "300" appears as the first selection on the display , press the start/
quick start button  to start the cooking process.

Baking pizza
You can use the automatic programme "Pizza" to prepare delicious pizza in the 
microwave. You have the choice between the pizza programmes "P-01" (deep-
frozen pizza), "P-02" (chilled pizza) and "P-03" (fresh pizza).

1) Turn the control dial  (in standby mode) slowly to the left until "A-05" 
appears on the display .

2) Press the start/quick start button .
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3) Use the control dial  to select the appropriate pizza programme:

 – "P-01" for deep-frozen pizza, 
temperature approx. -18°C 
Weight 150 g–450 g 
("P-01" appears on the display ).

 – "P-02" for chilled pizza, 
temperature approx. 5°C, 
Weight 150 g–450 g 
("P-02" appears on the display ).

 – "P-03" for fresh pizza, 
 temperature approx. 20°C, 
Weight 150 g–450 g 
("P-03" appears on the display ).

4) Confirm your selection by pressing the start/quick start button .

5) Use the control dial  to select the weight and confirm this by pressing 
the start/quick start button . The cooking process will start.

 NOTE

 ► If you cook pizza, you can place it directly on the turntable . It will cook 
very crispy. Ensure that the edge of the pizza does not extend up to the 
walls of the cooking area during cooking.

Example:

Proceed as follows to cook a deep-frozen pizza with a weight of 450 g:

1) Turn the control dial  (in standby mode) slowly to the left until "A-05" 
appears on the display .

2) Press the start/quick start button .

3) Use the control dial  select the programme "P-01".

4) Press the start/quick start button .

5) Set the weight to "450" with the control dial . 

6) Press the start/quick start button  to start the cooking process.  
The appliance calculates the time required automatically.
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Defrosting

Defrosting by weight

 NOTE

 ► Always place the food to be defrosted on dishes suitable for use in a micro-
wave oven. Never directly onto the turntable !

You can use this function to defrost meat, poultry, fish, fruit/vegetables and pizza. 
The defrosting time and the power level are calculated and set automatically 
once you have entered the weight.

1) In standby mode turn the control dial  anticlockwise until "A -11" and 
 appear on the display  (see section "Automatic menu").

2) Press the start/quick start button .

3) Now select the food to be defrosted by turning the control dial .  
The display  shows the following for the respective food: 

Display Symbol Food

d-01 Beef

d-02 Pork

d-03 Poultry

d-04 Fish

d-05 Pizza

d-06 Fruit/vegetables

d-07 Potatoes
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4) Once the desired food item appears on the display , press the start/quick 
start button .

5) Now select the weight by turning the control dial .

The following weights can be set:

Display Symbol Food Weight

d-01 Beef 100 – 1800 g

d-02 Pork 100 – 1800 g 

d-03 Poultry 100 – 1800 g 

d-04 Fish 100 – 1800 g 

d-05 Pizza 100 – 900 g 

d-06 Fruit/vegetables 100 – 900 g 

d-07 Potatoes 100 – 900 g 

6) Once the desired weight appears on the display , press the start/quick 
start button . The appliance automatically calculates the defrosting 
time.
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 NOTE

 ► To ensure optimum defrosting, it is necessary to turn the food during the 
thawing process. The appliance reminds you of the need to turn by beep-
ing and "turn" appears on the display . Open the appliance door, turn 
the food and then reclose the door. Press the start/quick start button  
to resume the thawing process.

 ► If you do not want to turn the food, just wait for the beeps to stop. The 
appliance will automatically continue the thawing process. We recommend 
that you do turn the food. This will ensure an even thawing.

Defrosting by time

 NOTE

 ► Always place the food to be defrosted on dishes suitable for use in a micro-
wave oven. Never directly onto the turntable !

1) In standby mode, turn the control dial  anticlockwise until "A -12" and 
 appear on the display .

2) Press the start/quick start button .

3) Set the desired time using the control dial .

4) Press the start/quick start button  to start the thawing process. The time 
starts counting down.

 NOTE

 ► To ensure optimum defrosting, it is necessary to turn the food during the 
thawing process. The appliance reminds you of the need to turn by beep-
ing and "turn" appears on the display . Open the appliance door, turn 
the food and then reclose the door. Press the start/quick start button  
to resume the thawing process.  
If you do not want to turn the food, just wait for the beeps to stop. The 
appliance will automatically continue the thawing process. We recommend 
that you do turn the food. This will ensure an even thawing.
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Recipes

Rissoles

Preparation

1) Shape approx.125 g of minced beef into a patty  
(roughly 75 mm in diameter and 35 mm thick).

2) Distribute the rissoles evenly on the turntable .

3) You will get the best results if you use the convection and microwave functions 
alternately. Wait until each set cooking process is finished and then set the 
next operation:  

1 Convection 200°C, 4:00 mins.

2 Microwave 900 W, 5:30 mins.

3  Convection 200°C, 2:00 mins (depending on personal taste, a time of up 
to 4:00 mins is also possible).

Baking frozen ready-made bread rolls
1) Select the convection function to bake the rolls.

2) Place 3 - 4 rolls on the turntable .

Preheating of the microwave is not required. Select the following settings for the 
baking process:

 ■ Convection 170°C, duration: 12 minutes

If you wish to bake additional rolls directly afterwards, shorten the baking time 
for these by about 1–2 minutes, as the appliance is now already preheated.

Potato gratin

Ingredients

 ▯ 750 g waxy potatoes, peeled

 ▯ 300 g cream

 ▯ 100 g grated cheese with a fat content of 25% to 30% fat in dry measure.

 ▯ Spices to taste (e.g. salt/pepper)

Use a microwave-proof, round dish with a lid, height 5–6 cm and a diameter of 
about 22 cm.
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Preparation

1) Cut the potatoes into slices approximately 3–4 mm thick.

2) Lay about half of the potatoes in the casserole dish in the style of roof tiles.

3) Sprinkle the potatoes with about half of the cheese.

4) Then add half of the spices and about 150 g of cream.

5) Lay the rest of the sliced potatoes on top, also in the style of roof tiles.

6) Sprinkle the remaining cheese over the potatoes and pour the remaining 
cream over them.

7) Sprinkle the remaining spices over the gratin.

8) Cover the dish with the lid and place it in the centre of the turntable .

Preparation

You will get the best results if you use the convection and microwave functions 
alternately. Wait until each set cooking process is finished and then set the next 
operation:

1 Microwave 900 W, 10:00 mins.

2 Convection 200°C, 13:00 mins.

3 Microwave 900 W, 10:00 mins.  

Preheating is not required.

Muffins

Ingredients

This recipe yields 10 to 20 muffins.

 ▯ Baking margarine (80% fat content) or salted butter

 ▯ 170 g granulated sugar (up to 0.3 mm grain size)

 ▯ 3 eggs (55–60 g with shell/size M)

 ▯ 225 g wheat flour

 ▯ 7 g baking powder

 ▯ 0.25 g salt
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Preparation

1) Mix all ingredients well.

2) Add the muffin pastry into standard commercial paper baking cases (diameter 
45 mm, height 28 mm)

3) Preheat the oven with the convection function to 170°C.

 NOTE

 ► If the number of muffins requires multiple baking operations are necessary, 
preheating is required only for the first batch.

4) Distribute the muffins evenly on the turntable .

5) Select the following settings for the baking process: 

 ■ Convection 170°C, duration: 12 minutes

Courgette soup

Ingredients

 ▯ 1 courgette (approx. 250 g)

 ▯ 80 ml water

 ▯ 2 teaspoons of powdered vegetable stock

 ▯ approx. 150 g processed cheese (with herbs)

 ▯ 100 ml cream

Preparation

1) Finely dice the courgette.

2) Place the courgette, water and the powdered vegetable stock into a suitable 
microwaveable container.

3) Start microwave cooking at 700 watts for about 6 minutes.

4) Add the processed cheese and cream.

5) Start microwaving again for 10 minutes at 600 watts.

 NOTE

 ► You can purée the soup with a hand blender before serving.  
This gives the soup a creamy consistency.
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Chocolate apple cake

Ingredients

 ▯ 125 g butter

 ▯ 125 g sugar

 ▯ 1 packet of vanilla sugar

 ▯ 2 eggs

 ▯ 125 g flour

 ▯ 2 tbsp. cocoa powder

 ▯ 1/2 packet baking powder

 ▯ 1 apple

 ▯ a little icing sugar

Preparation

1) Mix the sugar, softened butter, vanilla sugar, eggs, flour, baking powder and 
cocoa powder to make a dough.

2) Peel and core the apples. Chop the apples into small pieces.

3) Fold the apple pieces into the dough.

4) Put the dough into a microwaveable dish.

5) Cook the cake at 900 watts for approx. 9 minutes in the microwave.

6) Allow the cake to cool a bit after cooking before knocking out of the form.

7) Sprinkle a little icing sugar over the cake.

 NOTE

 ► The cooking time can vary depending on the shape.
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Meat loaf

Ingredients

 ▯ 500 g minced meat (half and half)

 ▯ 1/2 onion

 ▯ 1 egg

 ▯ 1/2 bread roll

 ▯ Pepper, salt, paprika powder

  
For the sauce:

 ▯ 75 ml water

 ▯ 1 tbsp mustard

 ▯ 2 tbsp. tomato ketchup

 ▯ 2 tbsp. gravy

 ▯ Nutmeg, parsley, paprika powder

 ▯ a little sauce thickener (if required)

Preparation

1) Soften the bread in a little water.

2) Finely dice the onion.

3) Mix the mince, onion, egg and the softened bread to make a meat loaf 
dough and season with salt and pepper.

4) Form a meat loaf and place it in a microwaveable dish. Sprinkle the meat-
loaf with paprika powder and cover the dish.

5) Cook the meat loaf for about 18–22 minutes at 700 watts.

6) After cooking, remove 2 tbsp. of stock and mix it with the water, tomato 
ketchup and mustard to make a gravy.

7) Pour the gravy over the meat loaf and cook without a lid using the grill  
combination 1 (C 1) for about 10 minutes.

8) If necessary, add a little sauce thickener to the gravy.

 NOTE

 ► The cooking time can vary depending on the shape of the meat loaf.
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Cleaning and care

 DANGER! ELECTRIC SHOCK!

 ► Before cleaning, switch the microwave oven off and remove the plug from 
the mains power socket. Otherwise, there is the great risk of receiving an 
electric shock!

Never immerse the device in water or other liquids. This could 
result in you receiving a fatal electric shock and the appliance 
could be damaged.

 ▯ Always keep the interior of the microwave oven clean.

 ▯ If splashes of food or spilt liquids stick to the walls of the microwave, wipe 
them off with a damp cloth.

 ▯ Use a mild detergent if the microwave is more heavily soiled.

 ▯ Avoid using cleaning sprays and other aggressive cleaning agents, as they 
can cause stains, smears or clouding of the door surface.

 ▯ Clean the external surfaces with a damp cloth.

 ▯ To avoid damage to the functional components in the interior of the micro-
wave, do not allow liquids to seep in through the ventilation slits .

 ▯ Remove splashes or soiling. Clean the door, both sides of the viewing 
window, door seals and adjacent components with a damp cloth. Do not use 
abrasive cleaning agents.

 ▯ If condensation accumulates on or around the outside of the door, wipe it off 
with a soft cloth. This can happen if the microwave is operated in extremely 
humid conditions.

 ▯ Clean the turntable  regularly. Rinse it in warm, soapy water.

 ▯ Clean the grill stand in warm washing up water and dry it well.

 ▯ Remove odours regularly. Put a deep microwave bowl with a cup of water, 
juice and peel of a lemon into the microwave. Heat for 5 minutes. Wipe off 
thoroughly and rub dry with a soft cloth.

 ▯ If the bulb in the microwave needs replacing, arrange for it to be exchanged 
by a dealer or consult our Service Department.
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Troubleshooting
PROBLEM POSSIBLE CAUSE POSSIBLE SOLUTIONS

There is nothing on the 
display .

The plug is not inserted into 
a mains power socket.

Check the plug.

The mains power socket is 
defective.

Try another mains power 
socket.

The display  is defective. Contact Customer Service.

The appliance does not 
respond to pressing the 
buttons.

The child safety lock is 
activated. 

Deactivate the child safety 
lock (see section "Opera-
tion").

The appliance does not 
start the cooking/heating 
process.

The door is not properly 
closed. 

Close the door properly.

The turntable  makes a 
loud noise when turning.

The turntable  is not cor-
rectly positioned on the axle.

Insert the turntable  cor-
rectly into the cooking area.

The small rollers  and/or 
the floor of the cooking area 
are unclean.

Clean the rollers  and the 
floor of the cooking area.

"E01" appears on the 
display  and you hear 
beeps.

The microwave has over-
heated.

Terminate the current pro-
gramme immediately.  
Remove the plug from the 
mains power socket, open 
the microwave door and 
allow the appliance to cool 
down.

"E02" appears on the 
display  and you hear 
beeps.

There is a sensor error.

Stop the programme and let 
the appliance cool down. 
Then restart the microwave. 
If the error occurs again, 
contact Customer Support.

There is an error during the 
heating up of the appliance.

Stop the programme and let 
the appliance cool down. 
Then restart the microwave. 
If the error occurs again, 
contact Customer Support.
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PROBLEM POSSIBLE CAUSE POSSIBLE SOLUTIONS

"E03" appears on the 
display  and you hear 
beeps.

The microwave has switched 
into fault protection due to 
a short circuit or open-circuit 
voltage.

Stop the programme and re-
move the power plug. If pos-
sible, eliminate the problem, 
e.g. metals in the cooking 
area, which can lead to the 
above problem when using 
the microwave function. 
Otherwise, please contact 
our Customer Support.

The light inside the micro-
wave is not working.

The light bulb is possibly 
defective.

Contact the Customer Ser-
vice department.

  RISK OF INJURY!

 ► Never try replace the light bulb yourself. Opening the appliance housing 
could cause the release of microwave energy.

Disposal
Do not dispose of the appliance in your normal domestic waste.  
This product is subject to the provisions of European Directive 
2012/19/EU.

Dispose of the appliance via an approved waste disposal company or your 
municipal waste disposal facility.  
Please comply with all applicable regulations.  
Please contact your waste disposal facility if you are in any doubt.

Dispose of all packaging materials in an environmentally friendly manner.

Warranty and service
This appliance is provided with a 3-year warranty valid from the date of purchase. 
This appliance has been manufactured with care and inspected meticulously 
prior to delivery.

Please retain your receipt as proof of purchase. In the event of a warranty claim, 
please contact your Customer Service unit by telephone. This is the only way to 
guarantee free return of your goods.
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 NOTE

 ► The warranty only covers claims for material and manufacturing defects, 
not for transport damage, worn parts or damage to fragile components 
such as buttons or rechargeable batteries.

This product is intended solely for private use and not for commercial purposes. 
The warranty shall be deemed void in cases of misuse or improper handling, use 
of force and modifications/repairs which have not been carried out by one of 
our authorised Service centres.

Your statutory rights are not restricted by this warranty.  
The warranty period is not prolonged by repairs effected under the warranty. 
This also applies to replaced and repaired components.

Any damage and defects present at the time of purchase must be reported im-
mediately after unpacking, but no later than two days after the date of purchase.

Repairs carried out after expiry of the warranty period shall be subject to charge.

 Service Great Britain 
Tel.: 0871 5000 720 (£ 0.10/Min.) 
E-Mail: kompernass@lidl.co.uk 
IAN 275170

CY  Service Cyprus 
Tel.: 8009 4409 
E-Mail: kompernass@lidl.com.cy 
IAN 275170

Importer
KOMPERNASS HANDELS GMBH

BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

GERMANY

www.kompernass.com



BG │ 43 ■SMW 900 EDS B4

Съдържание

Въведение . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 45

Употреба по предназначение . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 45

Окомплектовка на доставката  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 45

Описание на уреда . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 46

Технически характеристики . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 46

Важни указания за безопасност . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 47

Преди да започнете  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 56

Основни принципи при готвене в микровълнова фурна . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 56
Използване на подходящи за микровълнова фурна съдове за готвене . . . . . . . . . . . 57

Първо пускане в експлоатация . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 58

Инсталиране на уреда . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 58
Подготовка на уреда . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 59
Поставяне на въртящата се чиния  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 60

Работа с уреда . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 60

Настройка на часа . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 60
Режим на готовност . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 61
Настройка на кухненския таймер . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 61
Блокировка за деца  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 61
Функции за преглед  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 61
Прекъсване/Отмяна на процес на готвене/размразяване . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 62

Режими за приготвяне. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 62

Режим на готвене с микровълни  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 62
Грил функция . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 64
Комбиниран процес на приготвяне „грил“ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 65
Режим на готвене с горещ въздух . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 66
Режим на готвене с горещ въздух с предварително  
загряване  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 66
Комбиниран процес на приготвяне „горещ въздух“  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 67

Автоматично меню  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 68

Стартиране на автоматично меню  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 68
Печене на пица . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 72

Размразяване . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 74

Размразяване според теглото . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 74
Размразяване по време . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 76

Преди да използвате уреда за пръв път, прочетете внимателно  
ръководството за потребителя и го запазете за по-късна справка.  
Предавайте уреда на трети лица заедно с това ръководство.



■ 44 │ BG SMW 900 EDS B4

Рецепти . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 77

Кюфтета . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 77
Печене на замразени хлебчета . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 77
Картофен огретен . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 77
Мъфини  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 78
Супа с тиквички . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 79
Шоколадово-ябълков сладкиш . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 80
Месно руло . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 81

Почистване и поддръжка . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 82

Отстраняване на неизправности . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 83

Предаване за отпадъци . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 84

Гаранция и сервиз . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 84

Вносител . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 85



BG │ 45 ■SMW 900 EDS B4

Въведение
Поздравяваме ви за покупката на вашия нов уред.

Избрали сте висококачествен продукт. Ръководството за потребителя е 
неразделна част от този продукт. То съдържа важни указания относно без-
опасността, употребата и предаването за отпадъци. Преди да използвате 
продукта, се запознайте с всички указания за обслужване и безопасност. 
Използвайте продукта единствено според описанието и за указаните обла-
сти на приложение. Предавайте продукта на трети лица заедно с цялата 
документация.

Употреба по предназначение
Този уред е предназначен за затопляне и приготвяне на хранителни продукти 
по описаните начини.

Всяко изменение на уреда се счита за употреба не по предназначение и 
крие значителни опасности от злополука.

За повреди вследствие на употреба, която не отговаря на предназначението, 
производителят не поема отговорност.  
Този уред е предназначен единствено за битова употреба!  
Не го използвайте професионално, за индустриални или лабораторни цели!

Окомплектовка на доставката
 ▯ Микровълнова фурна

 ▯ Въртяща се чиния

 ▯ Стойка за грил

 ▯ Ръководство за потребителя

 ▯ Кратка информация (2 бр.)
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Описание на уреда
Фигура A:

 Дисплей

 Бутон за отваряне на вратата

 Въртяща се чиния

 Ролки

 Вентилационни отвори

Фигура Б:

 Бутон „микровълни“ 

 Бутон „грил“ 

 Бутон „комбинация микровълни - грил“ 

 Бутон „комбинация микровълни - горещ въздух“ 

 Бутон „горещ въздух“ 

 Бутон „часовник“ 

 Бутон „TIMER“ (кухненски таймер) 

 Бутон „стоп/блокировка за деца“ 

 Въртящ се бутон/Бутон „старт/бърз старт“ 

Фигура В:

 Стойка за грил

Технически характеристики
Номинално напрежение 230 – 240 V ~, 50 Hz

Максимална консумация на ток:

Микровълнов режим 1400 W 

Грил 1500 W

Горещ въздух 1950 W

Максимална отдавана мощност:

Микровълнов режим 900 W +/- 10 %

Честота на микровълните 2450 MHz

Всички части на този уред, 
влизащи в контакт с храни-
телни продукти, са от матери-
али, разрешени за контакт с 
хранителни продукти.
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Важни указания за безопасност
Преди да използвате уреда за пръв път, прочетете внимателно указанията 
за безопасност и ръководството за потребителя и ги запазете за по-късна 
справка.

 ОПАСНОСТ! ТОКОВ УДАР!

Предупредително указание с тази степен на опасност  
обозначава възможна опасна ситуация.

Ако опасната ситуация не бъде избегната, тя може да доведе до смърт 
или тежки наранявания.

 ► Спазвайте инструкциите в това предупредително указание, за да 
избегнете опасността от смърт или тежки наранявания на хора.

  ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ –  
ОПАСНОСТ ОТ НАРАНЯВАНЕ/ОПАСНОСТ ОТ ПОЖАР!

Предупредително указание с тази степен на опасност  
обозначава възможна опасна ситуация.

Ако опасната ситуация не бъде избегната, тя може да доведе до нараня-
вания.

 ► Спазвайте инструкциите в това предупредително указание, за да 
избегнете наранявания на хора.

ВНИМАНИЕ – ОПАСНОСТ ОТ МАТЕРИАЛНИ ЩЕТИ

Предупредително указание с тази степен на опасност  
обозначава възможни материални щети.

Ако ситуацията не бъде избегната, тя може да доведе до материални щети.

 ► Спазвайте инструкциите в това предупредително указание, за да 
избегнете материални щети.

УКАЗАНИЕ

 ► Указанието дава допълнителна информация, която улеснява работата 
с уреда.

Предпазни мерки за предотвратяване на евентуален пре-
комерен контакт с микровълнова енергия

 ► Не правете опити да използвате уреда с отворена врата, 
тъй като работата при отворена врата може да доведе до  
контакт с вредна за здравето доза микровълново лъчение. 
При това е важно също така да не се чупят или манипу-
лират защитните блокировки.
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 ► Не притискайте нищо между предния панел на уреда и вра-
тата и внимавайте по уплътняващите повърхности да не се 
събират замърсявания или остатъци от почистващ препарат.

  ОПАСНОСТ! ТОКОВ УДАР!
 ► Никога не потапяйте кабела за свързване към мрежата 
или щепсела във вода или други течности.

 ► Дръжте захранващия кабел далече от източници на топли-
на. Не го прекарвайте пред вратата на микровълновата 
фурна. Високата температура може да повреди кабела.

 ► Никога не сипвайте течности във вентилационните отвори 
или защитните блокировки на вратата. Ако въпреки това в 
тях попадне течност, изключете незабавно микровълновата 
фурна и издърпайте щепсела от контакта. Дайте микровъл-
новата фурна за проверка от квалифициран специалист.

   ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ –  
ОПАСНОСТ ОТ НАРАНЯВАНЕ!

 ► Ако вратата или уплътненията на вратата са повредени, 
повече в никакъв случай не използвайте микровълнова-
та фурна. Незабавно я дайте за ремонт от квалифици-
ран персонал.

 ► Никога не правете опити да ремонтирате сами уреда. 
При разглобяване на корпуса е възможно освобожда-
ване на микровълнова енергия. Ремонтът трябва да се 
извършва само от квалифициран персонал.

 ► Този уред може да се използва от деца над 8 години 
и лица с ограничени физически, сетивни или умствени 
способности или без опит и/или знания, ако са под на-
блюдение или са инструктирани относно безопасната 
употреба на уреда и са разбрали опасностите, произти-
чащи от работата с него.

 ► Не допускайте деца да играят с уреда.
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   ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ –  
ОПАСНОСТ ОТ НАРАНЯВАНЕ!

 ► Деца не трябва да извършват почистването или техниче-
ското обслужване на уреда от страна на потребителя, 
освен ако не са над 8 години и под наблюдение.

 ► Дръжте уреда и захранващия кабел далеч от деца на 
възраст под 8 години.

 ► Използвайте уреда само по предназначение съгласно 
описанието в този наръчник. Не използвайте разяждащи 
химикали или пари в този уред. Тази микровълнова 
фурна е разработена специално за затопляне, приготвя-
не или печене на грил на хранителни продукти.  
Тя не е проектирана за употреба в промишлени или 
лабораторни условия.

 ► Не използвайте микровълновата фурна, ако кабелът  
за свързване към мрежата или щепселът са повредени. 
Кабелът/Щепселът за свързване към мрежата трябва 
да се сменят от квалифицирани специалисти, за да се 
избегнат опасности.

 ► Пазете децата далеч от вратата на микровълновата  
фурна, докато тя работи. Опасност от изгаряне!

 ► При никакви обстоятелства не отстранявайте корпуса 
на микровълновата фурна.

 ► Лампата във вътрешността на микровълновата фурна 
трябва да се сменя само от квалифицирани специалисти.

 ► Никога не докосвайте вратата и корпуса на микровъл-
новата фурна, вентилационните отвори, принадлеж-
ностите или кухненските съдове непосредствено след 
печене на грил, комбинирано готвене или автоматично 
меню. Тези части се загряват силно. Преди почистване 
оставяйте частите да се охладят.
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   ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ –  
ОПАСНОСТ ОТ НАРАНЯВАНЕ!

 ► Уверете се, че щепселът винаги е лесно достъпен, за да 
можете да го изключите бързо от електрическата мрежа 
в случай на авария.

 ► Лица с кардиостимулатор трябва да се информират 
от своя домашен лекар относно възможните рискове, 
преди да използват микровълновата фурна.

 ► Никога не оставяйте кабела за свързване към мрежата 
да виси от масата или работния плот. Възможно е децата 
да го дръпнат.

 ► След затопляне винаги отваряйте кутиите, пликовете с 
пуканки и т.н. така, че отворът да не е насочен към тяло-
то. Отделящата се пара може да доведе до попарвания.

 ► Никога не стойте непосредствено пред микровълновата 
фурна, когато отваряте вратата. Отделящата се пара 
може да доведе до попарвания.

 ► Не пържете в микровълновата фурна. Горещото олио 
може да повреди частите на уреда и принадлежностите 
и дори да причини изгаряния на кожата.

 ► Задължително разклатете или разбъркайте затоплените 
бутилки или бурканчета с бебешка храна! Възможно е 
съдържанието да е затоплено неравномерно и да изгори 
бебето при хранене. Непременно проверете температу-
рата, преди да нахраните бебето!

 ► Не преустройвайте микровълновата фурна.
 ► Микровълновите лъчи са опасни! Работи по техниче-
ското обслужване и ремонта, при които е необходимо 
демонтиране на капаците, предпазващи от контакт с 
микровълновите лъчи, трябва да се извършват само от 
обучени специалисти.
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   ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ –  
ОПАСНОСТ ОТ НАРАНЯВАНЕ!

 ► Преди консумация проверявайте температурата, за да 
избегнете евентуално опасни за живота на бебетата 
изгаряния. Готварските принадлежности могат да се 
загреят силно от отделяната от ястията топлина, затова 
трябва да се хващат евентуално само с кърпа за горещи 
съдове. Затова трябва да се проверява дали готварските 
принадлежности са подходящи за микровълнова фурна.

 Внимание! Гореща повърхност!

  ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ – ОПАСНОСТ ОТ ПОЖАР!
 ► Никога не оставяйте без наблюдение микровълновата 
фурна, когато затопляте хранителните продукти в пласт-
масови или хартиени опаковки.

 ► Не поставяйте горими материали в близост до микро-
вълновата фурна или вентилационните отвори.

 ► Отстранете всички метални капачки от опаковките на 
хранителните продукти, които желаете да затоплите. 
Опасност от пожар!

 ► За приготвяне на пуканки използвайте само пликове за 
пуканки, подходящи за микровълнова фурна.

 ► Не използвайте микровълновата фурна за загряване на 
семена, черешови костилки или възглавнички с пълнеж 
от гел. Опасност от пожар!

 ► Не използвайте микровълновата фурна за съхранение 
на хранителни продукти или други предмети.

 ► Никога не превишавайте посочените от производителя 
времена за приготвяне.
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  ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ – ОПАСНОСТ ОТ ПОЖАР!
 ► Не поставяйте предмети върху микровълновата фурна, 
докато е в режим на работа. Те покриват вентилацион-
ните отвори!

 ► Не инсталирайте микровълновата фурна в близост до 
други уреди, излъчващи топлина, напр. готварска печка.

 ► Почиствайте щателно микровълновата фурна след 
затопляне на съдържащи мазнини ястия, особено ако не 
са били покрити. Оставете уреда да се охлади напълно, 
преди да го почистите. По нагревателните елементи  
на грила не трябва да има остатъци, напр. мазнина.  
Тя може да прегрее и да се възпламени.

 ► Не разтапяйте замразена мазнина или замразено масло 
в микровълновата фурна. Мазнината или маслото могат 
да се запалят.

 ► За работа с уреда не използвайте външен таймер или 
отделна система за дистанционно управление.

 ► Тази микровълнова фурна е предназначена за затопля-
не на ястия и напитки. Сушене на храни или дрехи и 
затопляне на загряващи възглавници, домашни пантофи, 
гъби, влажни кърпи за почистване и др.п. може да дове-
де до наранявания, възпламеняване или пожар.

 ► Готварският уред трябва да се почиства редовно и оста-
тъците от хранителни продукти трябва да се отстраняват.
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  ВНИМАНИЕ –  
ОПАСНОСТ ОТ МАТЕРИАЛНИ ЩЕТИ!

 ► Никога не използвайте микровълновата фурна 
в празно състояние.  
Изключение прави първото пускане в експлоатация 
(вж. глава „Първо пускане в експлоатация“), при което 
микровълновата фурна може да се включи за кратко в 
празно състояние в режим на работа „грил“.

 ► Не поставяйте предмети във вентилационните отвори 
или защитните блокировки на вратата.

 ► Не използвайте метални принадлежности, които отразя-
ват микровълните и водят до образуване на искри. Не 
поставяйте метални консервени кутии в микровълновата 
фурна.

 ► Не поставяйте пластмасови съдове в микровълновата 
фурна непосредствено след печене на грил, комбинира-
но готвене или автоматично меню.  
Пластмасата може да се стопи.

 ► Микровълновата фурна не трябва да се поставя на места с 
висока влажност на въздуха или където се събира влага.

 ► Течности и други хранителни продукти не трябва да 
се затоплят в херметично затворени съдове, тъй като те 
могат да експлодират и да повредят уреда.

 ► Не се подпирайте на вратата на микровълновата фурна.
 ► Недостатъчна чистота на готварския уред може да дове-
де до разрушаване на повърхността, то от своя страна 
влияе върху експлоатационния срок на уреда и може 
да доведе до опасни ситуации.

 ► Трябва да се използват само съдове, които са подходящи 
за употреба в микровълнови фурни.
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УКАЗАНИЯ ЗА БЕЗОПАСНА РАБОТА
 ► За минимизиране на риска от пожар в микровълновата 
фурна: Винаги наблюдавайте микровълновата фурна, 
докато загрявате пластмасови или хартиени съдове, тъй 
като е възможно евентуално възпламеняване на матери-
алите.

 ► При затопляне на напитки в микровълновата фурна е  
възможно по-късно изкипяване, ако напитката заври.  
Затова бъдете предпазливи, когато хващате съда.  
За да предотвратите внезапно кипване:

 – По възможност поставете стъклена пръчица в течност-
та, докато тя се загрява.

 – След затоплянето оставете течността да престои още 
20 секунди в микровълновата фурна, за да избегнете 
неочаквано кипване.

 ► Надупчвайте кората на картофите, кожата на наденичките 
или др.п. В противен случай те могат да експлодират.

 ► Бъдете предпазливи при затопляне на течности. Използ-
вайте само отворени съдове, за да могат да се отделят 
образуващите се въздушни мехурчета.

 ► В случай че от уреда се отделя дим, изключете уреда 
или извадете щепсела и дръжте вратата затворена, за 
да се загасят евентуално появили се пламъци.

 ► Яйца в черупките и твърдо сварени яйца не трябва да 
се затоплят в микровълновата фурна, тъй като могат да 
експлодират дори след края на затоплянето в микровъл-
новата фурна.  
Хранителните продукти с дебела кора, напр. картофи, 
цели тикви, ябълки и кестени, трябва да се надупчат 
преди готвене.
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УКАЗАНИЯ ЗА БЕЗОПАСНА РАБОТА
 ► Не премествайте микровълновата фурна, докато е в 
режим на работа.

УКАЗАНИЯ ЗА ЗАЗЕМЯВАНЕ/ 
ПРАВИЛНО ИНСТАЛИРАНЕ

 ► Уредът трябва да бъде заземен. Този уред трябва да се 
включва само в заземен според изискванията контакт. 
Препоръчва се използването на отделен токов кръг,  
който да захранва само микровълновата фурна.

   ОПАСНОСТ! Неправилната работа с щепсела за 
заземяване може да предизвика риск от токов удар.

  УКАЗАНИЕ: Ако имате въпроси във връзка със за-
земяването или инструкциите по отношение на елек-
трическата част, се обърнете към електротехник или 
сервизен специалист.

 ► Производителят или търговецът не могат да поемат 
отговорност за повреда на микровълновата фурна или 
телесни повреди в резултат на неспазване на указанията 
за електрическото свързване.
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РАДИОСМУЩЕНИЯ В ДРУГИ УРЕДИ
 ► Използването на микровълновата фурна може да 
предизвика смущения в радиото, телевизора или други 
подобни уреди.  
Ако се появят такива взаимни смущения, те могат да се 
намалят или отстранят с помощта на следните мерки:

 – Почистете вратата и уплътнителните повърхности 
на микровълновата фурна.

 – Насочете отново приемната антена на радиото 
или телевизора.

 – Поставете микровълновата фурна на място, раз-
лично от това на приемника.

 – Дръжте микровълновата фурна далеч от приемника.
 – Включете микровълновата фурна в друг контакт. 
Микровълновата фурна и приемникът трябва да 
използват различни разклонения на токовия кръг.

Преди да започнете

Основни принципи при готвене в микровълнова фурна
 ■ Разположете правилно хранителните продукти.

 ■ Най-дебелите части трябва да се намират в близост до ръбовете.

 ■ Спазвайте времето за приготвяне. Изберете най-краткото посочено 
време за приготвяне и го удължете при необходимост. Твърде дълго 
готвене на ястията може да доведе до образуване на дим или възпла-
меняване.

 ■ По време на готвене покривайте ястията с капак, подходящ за микро-
вълнова фурна. Капакът предотвратява пръски и освен това допринася 
за равномерно приготвяне на хранителните продукти. 

 ■ По време на приготвянето в микровълнова фурна обърнете храните веднъж, 
за да могат продукти като пилета или хамбургери да се изпекат по-бързо.

 ■ Големи парчета хранителни продукти, напр. месо за печено, трябва да 
се обърнат минимум веднъж.

 ■ След изтичане на половината време за приготвяне променете изцяло 
разположението на хранителни продукти на части, напр. кюфтета. Обър-
нете ги и поставете намиращите се в средата на съда кюфтета по края.
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Използване на подходящи за микровълнова фурна 
съдове за готвене

 ■ Идеалният материал за микровълнова фурна пропуска микровълни, т.е. 
пропуска енергията през съда, за да затопли ястията. Микровълните не 
могат да преминават през метал. Поради тази причина не трябва да се 
използват метални съдове.

 ■ За затопляне в микровълновата фурна не използвайте изделия от ре-
циклирана хартия. Възможно е те да съдържат миниатюрни метални 
частици, които могат да предизвикат искри и/или пожар.

 ■ Препоръчително е използването на кръгли/овални съдове вместо пра-
воъгълни/продълговати, тъй като ястията се сваряват по-бързо в краи-
щата. Посоченият по-долу списък следва да се разглежда като помощ 
при избора на правилните съдове.

Готварски съдове
Микро-
вълнов 
режим

Грил Горещ 
въздух

Комбина-
ция

Термоустойчиви 
стъклени съдове

Да Да Да Да

Неустойчиви на 
висока температура 
стъклени съдове

Не Не Не Не

Термоустойчиви 
керамични съдове

Да Да Да Да

Подходящи за ми-
кровълнова фурна 
пластмасови съдове

Да Не Не Не

Кухненска хартия Да Не Не Не

Метална табличка/
Метално плато

Не Да Да Не

Стойка за грил Не Да Да Не

Алуминиево фолио 
и съдове от фолио

Не Да Да Не

  ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ – ОПАСНОСТ ОТ ПОЖАР!

 ► Никога не използвайте стойката за грил  или други метални пред-
мети, когато използвате микровълновата фурна в режим на готвене 
с микровълни или комбинирано готвене (с изключение на въртящата 
се чиния ). Металът отразява излъчените микровълни и води до об-
разуване на искри. Това може да доведе до пожар и непоправимо 
повреждане на уреда!
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Първо пускане в експлоатация

УКАЗАНИЕ ОТНОСНО  
ПЪРВОТО ЗАГРЯВАНЕ

 ► Никога не използвайте микровълновата фурна  
в празно състояние при режим на работа с 
микровълни!

 ► Включете микровълновата фурна без принадлеж-
ности и хранителни продукти само при първото 
загряване в режим на работа „грил“ (Gr 3)!  
(вж. глава „Подготовка на уреда“)

Инсталиране на уреда

 ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ – ОПАСНОСТ ОТ ПОЖАР!

 ► Тази микровълнова фурна не е подходяща за вграждане в кухненски 
шкаф. В затворени шкафове не може да се гарантира достатъчна вен-
тилация на уреда. Уредът може да се повреди и съществува опасност 
от пожар!

  ВНИМАНИЕ – ОПАСНОСТ ОТ МАТЕРИАЛНИ ЩЕТИ!

 ► Не инсталирайте микровълновата фурна над кухненска печка или друг 
уред, генериращ топлина. Инсталирането на такова място може да 
доведе до повреда на уреда и следователно отпадане на гаранцията.

 ■ Изберете равна повърхност, осигуряваща достатъчно разстояние за 
вентилация на уреда:  
Задължително спазвайте минимално отстояние от 10 cm между уреда 
и съседните стени. Уверете се, че вратата на микровълновата фурна 
може да се отваря безпроблемно.  
Осигурете минимално отстояние от 20 cm над микровълновата фурна.

 ■ Осигурете безпроблемен достъп до щепсела, за да може да се достиг-
не и издърпа без усилие в случай на опасност.

 ■ Не отстранявайте крачетата под микровълновия уред.

 ■ Не блокирайте вентилационните отвори . В противен случай са въз-
можни повреди на уреда.

 ■ Инсталирайте уреда възможно най-далеч от радио- и телевизионни 
апарати. Работата на микровълновата фурна може да предизвика 
смущения в радио- и телевизионното приемане.
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Подготовка на уреда
 ■ Отстранете опаковъчния материал и защитното фолио на панела и 

бутона за отваряне на вратата .

  ВНИМАНИЕ – ОПАСНОСТ ОТ МАТЕРИАЛНИ ЩЕТИ!

Не отстранявайте светлосивата блестяща покриваща 
плоча, поставена за защита на тръбите в магнитното 
поле на фурната.

 ■ Включете щепсела в контакт. Използвайте електрически контакт с 230 
– 240 V ~, 50 Hz и предпазител 16 A. Препоръчва се микровълновата 
фурна да се захранва от отделен токов кръг. Ако не сте сигурни как да 
включите микровълновата фурна, се консултирайте със специалист.

 ■ Преди да използвате микровълновата фурна, трябва първо да я загрее-
те в празно състояние, за да могат да се изпарят остатъци, обусловени 
от производството.

 ■ След включване на щепсела в контакта отворете веднъж вратата на ми-
кровълновата фурна чрез натискане на бутона за отваряне на вратата .

Включете уреда без хранителни продукти и без принадлежности (въртяща 
се чиния  и стойка за грила ) в режим за печене на грил:

УКАЗАНИЕ ОТНОСНО  
ПЪРВОТО ЗАГРЯВАНЕ

 ► Включете микровълновата фурна без принад-
лежности и хранителни продукти единствено 
при първото загряване!  
  
Включете микровълновата фурна в празно със-
тояние за максимум 5 минути!

1) Натиснете бутона „грил“ . На дисплея  се показва „Gr 1“.

2) Въртете въртящия се бутон , докато на дисплея  се покаже  
„Gr 3“ и символите  и  и потвърдете избора чрез натискане  
на бутона „старт/бърз старт“ .

3) Посредством въртящия се бутон  настройте време за приготвяне 
5 минути.

4) Натиснете бутона „старт/бърз старт“ , за да стартирате процеса 
на печене на грил.



■ 60 │ BG SMW 900 EDS B4

 УКАЗАНИЕ

 ► При първото пускане в експлоатация може да се образува лек дим 
или мирис поради наличието на остатъци от производството. Те са 
безвредни. Осигурете достатъчно добро проветряване. Например 
отворете прозорец.

След 5 минути уредът се изключва автоматично. Изчакайте, докато уредът 
се охлади напълно.

5) Изключете щепсела от контакта и след това почистете уреда отвътре  
с влажна кърпа и го подсушете старателно.

Поставяне на въртящата се чиния
Поставете въртящата се чиния  централно на оста във фурната. Уверете 
се, че е поставена изцяло и стабилно на оста.

Работа с уреда

Настройка на часа
След включване на щепсела в контакта отворете вратата на микровълновата 
фурна веднъж. Дисплеят  показва „1:00“. Затворете отново вратата.

1) Натиснете бутона „часовник“ . На дисплея  се показва „Hr 12“.

2) Чрез въртене на въртящия се бутон  изберете желания формат  
(Hr 24 или Hr 12) и потвърдете избора чрез натискане на бутона 
„старт/бърз старт“ .

 УКАЗАНИЕ

 ► Едва при последващото завъртане на въртящия се бутон  се 
показва индикацията на часовника и е възможна настройка на часа.

3) Посредством въртене на въртящия се бутон  настройте желания час 
и потвърдете избора чрез натискане на бутона „старт/бърз старт“ .

4) Посредством въртене на въртящия се бутон  настройте желаните 
минути и потвърдете избора чрез натискане на бутона „старт/бърз 
старт“ .

Часовникът е настроен.

За показване на текущото часово време, докато микровълновата фурна е в 
режим на работа, натиснете бутона „часовник“ ; часовото време се 
показва за няколко секунди на дисплея .
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Режим на готовност
Ако по-продължителен период от време не бъде натиснат бутон, микровъл-
новата фурна автоматично превключва в режим на готовност и се показва 
часовото време. Няколко секунди след превключване в режим на готов-
ност се намалява и яркостта на осветлението на дисплея.

Настройка на кухненския таймер
Микровълновата фурна разполага с кухненски таймер, който може да се 
използва независимо от режима на готвене с микровълни.

1) Натиснете бутона „TIMER“ , когато уредът е в режим на готовност. 
На дисплея  се показва „0:00“ и символът .

2) Настройте желаната продължителност на готвене с въртящия се бутон 
. Можете да настроите продължителност от 10 секунди до 95 минути.

3) Натиснете бутона „старт/бърз старт“ . Чува се звуков сигнал. 
Времето започва да се отброява обратно. След около 3 секунди отно-
во се показва нормалното часово време. Кухненският таймер продъл-
жава да работи на заден план.  
Ако периодично желаете да проверите времето на кухненския таймер, 
натиснете бутона TIMER . Кухненският таймер се показва за кратко.

Веднага щом настроеното време изтече, прозвучават звукови сигнали.

Блокировка за деца
Активирайте тази настройка, за да предотвратите неволното включване на 
микровълновата фурна от деца или други лица, които не са запознати с 
работата с нея.

Символът за блокировката за деца  се показва на дисплея  и уредът 
не може да се включва, докато тази функция е активирана.

 ■ Натиснете бутона „стоп/блокировка за деца“   и го задръжте 
натиснат, докато прозвучи звуков сигнал и на дисплея  се покаже 
символът за блокировка за деца. Бутоните и регулаторът на микровъл-
новата фурна повече не функционират.

 ■ За да деактивирате блокировката за деца, натиснете бутона „стоп/
блокировка за деца“   и го дръжте натиснат, докато прозвучи 
звуков сигнал и символът за блокировката за деца  угасне.

Функции за преглед
Преглед на часовото време по време на режим на работа 

По време на процес на приготвяне натиснете бутона „часовник“ . 
Часовото време се показва за няколко секунди на дисплея .
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Преглед на степента на мощност по време на режим на работа

По време на процес на приготвяне натиснете бутона „микровълни“ .  
Активираната степен на мощността се показва за няколко секунди на дис-
плея .

Прекъсване/Отмяна на процес на готвене/размразяване
 ■ Натиснете веднъж бутона „стоп“  , за да прекъснете процес на 

готвене/размразяване. Уредът прекъсва процеса и спира оставащото 
време. Натиснете бутона „старт/бърз старт“ , за да продължите 
отново процеса на готвене.

 ■ Натиснете два пъти бутона „стоп“  , за да отмените процес на 
готвене. Уредът отново превключва в режим на готовност.

Режими за приготвяне
 УКАЗАНИЕ

 ► Тази микровълнова фурна е оборудвана с охлаждаща функция. Т.е. 
след процес на готвене или печене на грил с продължителност от 
минимум 2 минути вентилаторът на уреда продължава да работи по 
инерция още около 3 минути. Това не е повреда на уреда! По-бързо-
то охлаждане допринася за удължаване на живота на уреда.

Режим на готвене с микровълни

 УКАЗАНИЕ

 ► По време на готвене по вратата или корпуса на микровълновата 
фурна могат да се образуват капчици вода. Това е нормално и не е 
признак за повреда на микровълновата фурна. Избършете влагата 
със суха кърпа, след като уредът се охлади.

  ОПАСНОСТ ОТ ПОЖАР!

 ► Никога не използвайте стойката за грил  или други метални пред-
мети, когато използвате микровълновата фурна в режим на готвене 
с микровълни. Металът отразява излъчените микровълни и води до 
образуване на искри. Това може да доведе до пожар и непоправи-
мо повреждане на уреда!

Избор на мощност
1) Натиснете бутона „микровълни“ . На дисплея  се показва 

„900“ (мощност 900 вата).

2) Настройте желаната мощност посредством въртящия се бутон .

3) Натиснете бутона „старт/бърз старт“ , за да потвърдите настрое-
ната мощност.
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Настройка на продължителност на готвене
След избиране на мощността настройте желаната продължителност на готвене:

 ■ Въртете въртящия се бутон , докато се настрои желаната продъл-
жителност на готвене.

Степените за продължителността за настройка на въртящия се бутон  
са както следва:

 – от 0 сек до 5 мин: на стъпки от 10 сек

 – от 5 до 10 мин: на стъпки от 30 сек

 – от 10 до 30 мин: на стъпки от 1 мин

 – от 30 до 95 мин: на стъпки от 5 мин

Прекъсване/Прекратяване на процеса на въвеждане
Натиснете бутона „стоп“   веднъж, за да прекъснете или прекрати-
те въвеждането на данни. Уредът отново превключва в режим на готовност.

Стартиране на процеса на приготвяне
След като сте настроили мощността и продължителността на готвене, можете  
да стартирате процеса на приготвяне: За стартиране на процеса на при-
готвяне натиснете бутона „старт/бърз старт“ . На дисплея  се  
показва символът за режим на работа с микровълни . Настроеното 
време започва да се отброява обратно. След изтичане на настроеното 
време на дисплея  се редуват „End“ и „Hot“. Прозвучава многократен 
звуков сигнал.

Бърз старт 1
В режим на готовност завъртете въртящия се бутон  надясно и настройте 
желаната продължителност на готвене. Стартирайте процеса на приготвяне  
с мощност 900 W чрез натискане на бутона „старт/бърз старт“ .

Бърз старт 2
С тази функция можете незабавно да стартирате процес на готвене от  
30 секунди (или по-дълъг, до 95 минути) с мощност 900 W.

 ■ Натиснете веднъж бутона „старт/бърз старт“ . На дисплея 
се показва символът за режим на работа с микровълни , както и 
„00:30“. Микровълновата фурна стартира процеса на готвене за  
30 секунди. Времето започва да се отброява обратно.  
Ако желаете да готвите по-дълго от 30 секунди, натиснете многократно 
бутона „старт/бърз старт“ , докато се достигне желаното време.

Степените за продължителността са следните:

 – от 30 сек до 5 мин: на стъпки от 30 сек

 – от 5 мин до 95 мин: на стъпки от 1 мин
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Грил функция

  ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ – ОПАСНОСТ ОТ ПОЖАР!

 ► При грил функциите в никакъв случай не използвайте капаци или  
съдове, които не са устойчиви на висока температура, тъй като те 
могат да се стопят или възпламенят!

 УКАЗАНИЕ

 ► За печене на грил винаги използвайте стойката за грил . Така ще 
постигнете оптимален резултат от печенето. Винаги поставяйте стойката 
за грил  върху въртящата се чиния .

Разполагате с 3 грил функции:

 ■ Грил функция „печене отгоре“ (Gr 1):  
При тази функция се извършва само нагряване отгоре. Само горният 
грил е активиран. Затова тази грил функция е подходяща за препичане 
на сандвичи и огретени.

 ■ Грил функция „печене отдолу“ (Gr 2):  
При тази функция се извършва само нагряване отдолу. Само долният 
грил е активиран. Затова тази грил функция е подходяща за ястия или 
хранителни продукти, които трябва да се приготвят/пекат на грил отдолу.

 ■ Грил функция „печене отгоре и отдолу“ (Gr 3):  
При тази функция се извършва нагряване отгоре и отдолу. Активирани 
са горният и долният грил. Затова тази грил функция е подходяща за 
тънки резени месо, пържоли, кюфтета, наденички или пилешки части.

1) Натиснете бутона „грил“   веднъж, за да активирате грил функцията.  
На дисплея  се показва символът за грил функция „печене отгоре“ 

 и „Gr 1“.

2) Настройте желаната грил функция посредством въртящия се бутон :  
„Gr 1“ за печене отгоре, 
„Gr 2“ за печене отдолу, 
„Gr 3“ за печене отгоре и отдолу. 
Потвърдете избора си чрез натискане на бутона „старт/бърз старт“ .

3) Настройте желаната продължителност на готвене с въртящия се бутон 
. Максималната продължителност на готвене, която може да се  

настрои, е 95 минути.

4) За стартиране на грил функцията натиснете бутона „старт/бърз  
старт“ .  

На дисплея се показва символът за избраната грил функция  /  / 
 . Настроеното време започва да се отброява обратно. След изтичане 
на настроеното време на дисплея  се редуват „End“ и „Hot“. Прозвучава 
многократен звуков сигнал.
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Комбиниран процес на приготвяне „грил“
Този процес съчетава грил функцията с обикновения режим на готвене с 
микровълни. При процеса на комбинирано готвене определен период от 
време е предвиден за готвене с микровълни, а през останалото време се 
преминава автоматично към печене на грил. Моментът на превключване 
на уреда се индикира от леко щракване.

  ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ – ОПАСНОСТ ОТ ПОЖАР!

 ► Никога не използвайте стойката за грил  или други метални пред-
мети, когато използвате микровълновата фурна в режим на комби-
нирано готвене. Металът отразява излъчените микровълни и води до 
образуване на искри. Това може да доведе до пожар и непоправи-
мо повреждане на уреда!  
При режим на комбинирано готвене „грил“ в никакъв случай не 
използвайте капаци или съдове, които не са устойчиви на висока 
температура, тъй като те могат да се стопят или възпламенят!

Разполагате с 4 комбинации:

 ■ Комбинация 1 (С 1):  
При комбинация 1 през 30 % от продължителността на приготвяне 
се извършва готвене с микровълни, а през останалите 70 % – печене 
на грил. Това е подходящо напр. за риба или огретени. Използват се 
функцията микровълни и грил функцията „печене отгоре“.

 ■ Комбинация 2 (С 2):  
При комбинация 2 през 55 % от продължителността на приготвяне се 
извършва готвене с микровълни, а през останалите 45 % – печене на 
грил. Това е подходящо напр. за омлети, пудинги или лазаня. Използват 
се функцията микровълни и грил функцията „печене отгоре“.

 ■ Комбинация 3 (С 3):  
При комбинация 3 през 30 % от продължителността на приготвяне се 
извършва готвене с микровълни, а през останалите 70 % – печене на 
грил. Това е подходящо например за картофи. Използват се функцията 
микровълни и грил функцията „печене отгоре и отдолу“.

 ■ Комбинация 4 (С 4):  
При комбинация 4 през 55 % от продължителността на приготвяне се 
извършва готвене с микровълни, а през останалите 45 % – печене на 
грил. Това е подходящо например за ястия с птиче месо. Използват се 
функцията микровълни и грил функцията „печене отгоре и отдолу“.

1) Натиснете бутона „комбинация микровълни - грил“   веднъж, за 
да активирате комбинация 1 (C 1). На дисплея  се показват , ,  
както и „C 1“.

2) Настройте желаната комбинация посредством въртящия се бутон :  
„C 1“ за комбинация 1, 
„C 2“ за комбинация 2, 
„C 3“ за комбинация 3, 
„C 4“ за комбинация 4. 
Потвърдете избора си чрез натискане на бутона „старт/бърз старт“ .



■ 66 │ BG SMW 900 EDS B4

3) Настройте желаната продължителност на готвене с въртящия се бутон 
. Максималната продължителност на готвене, която може да се  

настрои, е 95 минути.

4) За стартиране натиснете бутона „старт/бърз старт“ .
На дисплея  се показват символите на съответно използваните процеси 
на приготвяне , , . Настроеното време започва да се отброява 
обратно. След изтичане на настроеното време на дисплея  се редуват 
„End“ и „Hot“. Прозвучава многократен звуков сигнал.

Режим на готвене с горещ въздух
При готвене с горещ въздух във фурната циркулира горещ въздух. Горещият 
въздух се препоръчва особено за приготвяне на запеканки или хрупкави 
хранителни продукти. Можете да настроите температура от 110 °C – 
 200 °C и продължителност от макс. 95 минути.

1) Натиснете бутона „горещ въздух“ . На дисплея се показва  
„200C“ (= 200 °C) и символът за режим на работа с горещ въздух .

2) Настройте желаната температура посредством въртящия се бутон  
и потвърдете избора чрез натискане на бутона „старт/бърз старт“ .

3) Настройте желаната продължителност на готвене с въртящия се  
бутон .

4) За стартиране на процеса на приготвяне натиснете бутона „старт/бърз 
старт“ . 

На дисплея  се показва символът за режим на работа с горещ въздух .  
Настроеното време започва да се отброява обратно. След изтичане на  
настроеното време на дисплея  се редуват „End“ и „Hot“. Прозвучава  
многократен звуков сигнал.

Режим на готвене с горещ въздух с предварително  
загряване

Можете да загреете микровълновата фурна също предварително, преди 
да стартирате процес на приготвяне:

1) Изберете желаната температура чрез еднократно натискане на бутона 
„горещ въздух“  и настройка на температурата с въртящия се 
бутон . НЕ потвърждавайте тази настройка с натискане на бутона 
„старт/бърз старт“ .

2) За стартиране на предварителното загряване натиснете бутона „горещ 
въздух“  . На дисплея  се показва „30:00“ и символът за режим 
на работа с горещ въздух  мига. Времето започва да се отброява 
обратно. При достигане на настроената температура прозвучават 
звукови сигнали и отброяването спира.

3) Отворете вратата и поставете във фурната хранителния продукт, който 
ще се готви.

4) Настройте температурата чрез въртене на въртящия се бутон  и  
я потвърдете с натискане на бутона „старт/бърз старт“ .
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5) Настройте желаната продължителност на готвене с въртящия се бутон 
. Максималната продължителност на готвене, която може да се  

настрои, е 95 минути.

6) За стартиране натиснете бутона „старт/бърз старт“ . 

На дисплея  се показва постоянно светещ символ за режим на работа 
с горещ въздух . Настроеното време започва да се отброява обратно. 
След изтичане на настроеното време на дисплея  се редуват „End“ и 
„Hot“. Прозвучава многократен звуков сигнал.

Комбиниран процес на приготвяне „горещ въздух“
Този процес съчетава функцията горещ въздух с обикновения режим на 
готвене с микровълни. Така например рибата става сочна, нежна и въпре-
ки това хрупкава.

  ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ – ОПАСНОСТ ОТ ПОЖАР!

 ► Никога не използвайте стойката за грил  или други метални пред-
мети, когато използвате микровълновата фурна в режим на комби-
нирано готвене. Металът отразява излъчените микровълни и води до 
образуване на искри. Това може да доведе до пожар и непоправи-
мо повреждане на уреда!

1) Натиснете бутона „комбинация микровълни - горещ въздух“ .  
На дисплея  се показва предварително настроената температура 
„200C“ и символите  и .

2) Изберете желаната температура посредством въртящия се бутон 
: 110 °C, 140 °C, 170 °C или 200 °C. Потвърдете избора си чрез 

натискане на бутона „старт/бърз старт“ .

3) Настройте желаната продължителност на готвене с въртящия се бутон 
. Максималната продължителност на готвене е 95 минути. Потвърдете  

настроената продължителност на готвене с натискане на бутона 
„старт/бърз старт“ .

Процесът на комбинирано приготвяне стартира. На дисплея  се показват 
символите за комбиниран процес на приготвяне „горещ въздух“ , .  
Настроеното време започва да се отброява обратно. След изтичане на 
настроеното време на дисплея  се редуват „End“ и „Hot“. 

Прозвучава многократен звуков сигнал.
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Автоматично меню
При ястия, които ще се приготвят в режим на автоматично меню, не е не-
обходимо въвеждане на продължителност на готвене и степен на мощност. 
Достатъчно е да посочите вида и теглото на хранителния продукт, който 
ще се приготвя.

  ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ – ОПАСНОСТ ОТ ПОЖАР!

 ► При програми с включена грил функция (A-01, A-02, A-03, A-04, 
A-05) в никакъв случай не използвайте капаци или съдове, които не 
са термоустойчиви, защото те могат да се стопят или възпламенят!

 УКАЗАНИЕ

 ► Микровълновата фурна изчислява времето/степента на мощност за 
пресни хранителни продукти. Замразените хранителни продукти не 
се готвят достатъчно със зададените от микровълновата фурна време-
на (освен при автоматична програма „Пица“).  
При необходимост размразете предварително замразените хранител-
ни продукти с програмата за размразяване (вж. глава „Размразяване“).

Стартиране на автоматично меню
1) Завъртете бавно наляво въртящия се бутон  (в режим на готовност), 

за да извикате режима на автоматично меню. На дисплея  се показва 
номер (напр. „A-02“ за автоматична програма 2 (свинско месо)) и 
символът „Прасе“. Чрез въртене на въртящия се бутон  изберете 
подходящото за вашето ястие автоматично меню.

 УКАЗАНИЕ

 ► След достигане на режима на автоматично меню с въртене наляво на 
въртящия се бутон  можете да изберете автоматичните менюта 
в последователността A01, A02, A03... чрез последващо завъртане 
надясно.

Дисплей Символ Хранителни  
продукти Тегло

A-01 Телешко месо 200 – 1400 g

A-02 Свинско месо 200 – 1400 g

A-03 Птиче месо 400 – 1400 g 
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Дисплей Символ Хранителни  
продукти Тегло

A-04 Риба 200 – 1200 g

A-05 Пица
* P1 150 – 450 g 

P2 150 – 450 g 
P3 150 – 450 g

A-06 Плодове/Зеленчуци 100 – 1000 g

A-07 Картофи 100 – 800 g

A-08 Притопляне 300 – 700 g

A-09 Напитки 200 – 500 ml

A-10 Предястие 300/500 g

A-11
Размразяване
според теглото

-

A-12
Размразяване
по време

-

*За допълнителна информация относно програмите за печене на пица 
прочетете глава „Печене на пица“.

2) Потвърдете избора си чрез натискане на бутона „старт/бърз старт“ .

3) Настройте теглото посредством въртящия се бутон  и го потвърдете 
чрез натискане на бутона „старт/бърз старт“ .

Процесът на приготвяне стартира. На дисплея се показват символите на 
функциите за приготвяне и печене на грил, които се използват за избраната 
автоматична програма: функция за приготвяне с микровълни , грил 
функция „печене отгоре“ , грил функция „печене отдолу“ .  
Изчисленото време се отброява обратно.
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 УКАЗАНИЕ

 ► За постигане на равномерно приготвяне някои хранителни продукти 
трябва да се обърнат след 2/3 от времето за готвене. След изтичане 
на това време микровълновата фурна спира автоматично, прозвуча-
ват 4 звукови сигнала и на дисплея  се показва „Turn“.

Дисплей Символ Хранителни 
продукти

Обръщане 
след...

A-01 Телешко месо 2/3 от времето

A-02 Свинско месо 2/3 от времето

A-03 Птиче месо 2/3 от времето

A-04 Риба 2/3 от времето

1) Обърнете хранителните продукти. Бъдете предпазливи с евентуално 
вече горещите хранителни продукти.

2) Натиснете бутона „старт/бърз старт“ , за да продължите 
отново процеса на приготвяне.

 ► Ако не желаете да обръщате хранителните продукти, просто изча-
кайте звуковите сигнали. Уредът продължава автоматично процеса 
на готвене. Ние препоръчваме обръщане на хранителните продукти. 
Така се постига равномерно приготвяне.

 УКАЗАНИЕ

 ► Ако след приключване на автоматичното меню ястието не е сготвено 
добре, продължете готвенето му както следва:

 – За допълнително готвене използвайте посочения в следващата 
таблица процес на приготвяне. Стартирайте го съответно за 
няколко минути и проверете резултата от готвенето.

 – При допълнително приготвяне на пица с автоматично меню „P2“ 
прекъснете процеса на печене чрез натискане на бутона „стоп/
блокировка за деца“ , веднага щом пицата е готвена 
достатъчно допълнително.
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Дисплей Символ Хранителни  
продукти

Допълнително 
готвене с...

A-01 Телешко месо
Комбиниран про-
цес на приготвяне 
„грил“ – С3

A-02 Свинско месо
Комбиниран про-
цес на приготвяне 
„грил“ – С3

A-03 Птиче месо
Комбиниран про-
цес на приготвяне 
„грил“ – С3

A-04 Риба
Комбиниран про-
цес на приготвяне 
„грил“ – С3

A-05 Пица Автоматично меню 
„Пица“ – P2

A-06 Плодове/Зеленчуци
Режим на готвене 
с микровълни с 
мощност 900 W

A-07 Картофи
Режим на готвене 
с микровълни с 
мощност 900 W

A-08 Притопляне
Режим на готвене 
с микровълни с 
мощност 900 W

A-09 Напитки
Режим на готвене 
с микровълни с 
мощност 900 W

A-10 Предястие
Режим на готвене 
с микровълни с 
мощност 900 W

A-11
Размразяване спо-
ред теглото

Режим на готвене 
с микровълни с 
мощност 100 W

A-12
Размразяване по 
време

Режим на готвене 
с микровълни с 
мощност 100 W
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 ОПАСНОСТ ОТ НАРАНЯВАНЕ!

 ► След печене на грил въртящата се чиния  е много гореща! Затова, 
когато я изваждате от фурната, задължително използвайте кърпа за 
хващане на горещи съдове или термоустойчиви ръкавици.

 УКАЗАНИЕ

 ► Обърнете внимание, че размерът, формата и видът на хранителните 
продукти повлияват резултата от готвенето.

Примерно приложение 1:
Когато желаете да приготвите 400 g зеленчуци или плодове, постъпете 
както следва:

1) Въртете бавно наляво въртящия се бутон  (в режим на готовност), 
докато на дисплея  се покаже „А-06“ и потвърдете избора чрез  
натискане на бутона „старт/бърз старт“ .

2) Посредством въртящия се бутон  настройте тегло „400“. 

3) Натиснете бутона „старт/бърз старт“ , за да стартирате процеса 
на приготвяне.

Примерно приложение 2:

Когато желаете да загреете 300 ml вода, постъпете както следва:

1) Въртете бавно наляво въртящия се бутон  (в режим на готовност), 
докато на дисплея  се покаже „А-09“ и потвърдете избора чрез  
натискане на бутона „старт/бърз старт“ .

2) Посредством въртящия се бутон  настройте „300“.

3) Натиснете бутона „старт/бърз старт“ , за да стартирате процеса 
на приготвяне.

Примерно приложение 3:

Когато желаете да затоплите 300 g предястие, постъпете както следва:

1) Въртете бавно наляво въртящия се бутон  (в режим на готовност), 
докато на дисплея  се покаже „А-10“ и потвърдете избора чрез  
натискане на бутона „старт/бърз старт“ .

2) Тъй като „300“ се показва като първа опция на дисплея , натиснете 
бутона „старт/бърз старт“ , за да стартирате процеса на приготвяне.

Печене на пица
С автоматичната програма „Пица“ можете да приготвите хрупкава пица в ми-
кровълновата фурна. За целта можете да изберете между програмите за печене 
на пица „P-01“ (замразена пица), „P-02“ (охладена пица) и „P-03“ (прясна пица).

1) Завъртете бавно наляво въртящия се бутон  (в режим на готовност), 
докато на дисплея се покаже „A-05“.
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2) Натиснете бутона „старт/бърз старт“ .

3) Изберете подходящата програма за печене на пица с въртящия се 
бутон :

 – „P-01“ за замразена пица, 
температура около -18 градуса 
тегло 150 g – 450 g 
(на дисплея  се показва „P-01“).

 – „P-02“ за охладена пица, 
температура около 5 градуса, 
тегло 150 g – 450 g 
(на дисплея  се показва „P-02“).

 – „P-03“ за прясна пица, 
температура около 20 градуса, 
тегло 150 g – 450 g 
(на дисплея  се показва „P-03“).

4) Потвърдете избора си чрез натискане на бутона „старт/бърз старт“ .

5) След това настройте желаното тегло посредством въртящия се бутон  
и потвърдете настройката чрез натискане на бутона „старт/бърз старт“ 

. Процесът на приготвяне стартира.

 УКАЗАНИЕ

 ► Когато приготвяте пица, можете да я поставите непосредствено върху 
въртящата се чиния . Така пицата става особено хрупкава.  
Внимавайте по време на печенето ръбът на пицата да не се издава 
до стените на фурната.

Примерно приложение:

Когато желаете да изпечете 450 g замразена пица, постъпете както следва:

1) Завъртете бавно наляво въртящия се бутон  (в режим на готовност), 
докато на дисплея се покаже „A-05“.

2) Натиснете бутона „старт/бърз старт“ .

3) Изберете програма „Р-01“ с въртящия се бутон .

4) Натиснете бутона „старт/бърз старт“ .

5) Посредством въртящия се бутон  изберете тегло „450“. 

6) Натиснете бутона „старт/бърз старт“ , за да стартирате процеса 
на приготвяне. Уредът изчислява автоматично необходимото време.
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Размразяване

Размразяване според теглото

 УКАЗАНИЕ

 ► Винаги поставяйте хранителните продукти, които ще се размразяват, 
в подходящ за микровълнова фурна съд. Никога непосредствено 
върху въртящата се чиния !

С тази функция можете да размразявате безпроблемно месо, птиче месо, 
риба, плодове/зеленчуци и пица. Времето за размразяване и степента на 
мощност се изчисляват и настройват автоматично, след като се въведе теглото.

1) В режим на готовност въртете въртящия се бутон  обратно на  
часовниковата стрелка, докато на дисплея се покаже „A-11“ и  
започне да мига  (вж. глава „Автоматично меню“).

2) Натиснете бутона „старт/бърз старт“ .

3) Чрез въртене на въртящия се бутон  изберете хранителния продукт за 
размразяване. На дисплея се показва съответният хранителен продукт: 

Дисплей Символ Хранителни продукти

d-01 Телешко месо

d-02 Свинско месо

d-03 Птиче месо

d-04 Риба

d-05 Пица

d-06 Плодове/Зеленчуци

d-07 Картофи
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4) Когато желаният хранителен продукт се покаже на дисплея , натиснете 
бутона „старт/бърз старт“ .

5) Чрез въртене на въртящия се бутон  настройте теглото.

Могат да се настроят следните тегла:

Дисплей Символ Хранителни  
продукти Тегло

d-01 Телешко месо 100 – 1800 g

d-02 Свинско месо 100 – 1800 g 

d-03 Птиче месо 100 – 1800 g 

d-04 Риба 100 – 1800 g 

d-05 Пица 100 – 900 g 

d-06 Плодове/Зеленчуци 100 – 900 g 

d-07 Картофи 100 – 900 g 

6) Когато желаното тегло се покаже на дисплея , натиснете бутона 
„старт/бърз старт“ . Уредът автоматично изчислява необходимото 
време за размразяване.
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 УКАЗАНИЕ

 ► За да се гарантира оптимално размразяване, е необходимо хра-
нителните продукти да се обръщат по време на процеса на раз-
мразяване. Уредът сигнализира момента за обръщане чрез звукови 
сигнали и индикация „turn“ на дисплея . Отворете вратата на 
уреда, обърнете хранителния продукт и отново затворете вратата на 
уреда. Натиснете бутона „старт/бърз старт“ , за да продължите 
процеса на размразяване.

 ► Ако не желаете да обръщате хранителните продукти, просто изча-
кайте звуковите сигнали. Уредът продължава автоматично процеса 
на размразяване. Ние препоръчваме обръщане на хранителните 
продукти. Така се постига равномерно размразяване.

Размразяване по време

 УКАЗАНИЕ

 ► Винаги поставяйте хранителните продукти, които ще се размразяват, 
в подходящ за микровълнова фурна съд. Никога непосредствено 
върху въртящата се чиния !

1) В режим на готовност въртете въртящия се бутон  обратно на ча-
совниковата стрелка, докато на дисплея се покажат „A-12“ и .

2) Натиснете бутона „старт/бърз старт“ .

3) Настройте желаната продължителност посредством въртящия се  
бутон .

4) Натиснете бутона „старт/бърз старт“ , за да стартирате процеса 
на размразяване. Времето започва да се отброява обратно.

 УКАЗАНИЕ

 ► За да се гарантира оптимално размразяване, е необходимо хра-
нителните продукти да се обръщат по време на процеса на раз-
мразяване. Уредът сигнализира момента за обръщане чрез звукови 
сигнали и индикация „turn“ на дисплея . Отворете вратата на 
уреда, обърнете хранителния продукт и отново затворете вратата на 
уреда. Натиснете бутона „старт/бърз старт“ , за да продължите 
процеса на размразяване.  
Ако не желаете да обръщате хранителните продукти, просто изча-
кайте звуковите сигнали. Уредът продължава автоматично процеса 
на размразяване. Ние препоръчваме обръщане на хранителните 
продукти. Така се постига равномерно размразяване.
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Рецепти

Кюфтета

Приготвяне

1) Оформете кюфтета от по около 125 g телешка кайма (диаметър около 
75 mm, дебелина около 35 mm).

2) Разположете кюфтетата равномерно върху въртящата се чиния .

3) Най-добър резултат се постига чрез редуване на режим на готвене с 
горещ въздух и микровълни. Изчакайте съответно края на настроения 
процес на приготвяне и настройте следващия процес:  

1. Горещ въздух 200 °C, 4:00 мин

2. Микровълни 900 W мощност, 5:30 мин

3.  Горещ въздух 200 °C, 2:00 мин (в зависимост от собствените предпо-
читания е възможна също продължителност до 4:00 мин).

Печене на замразени хлебчета
1) За изпичане на хлебчета изберете функцията „горещ въздух“.

2) Поставете 3 - 4 хлебчета върху въртящата се чиния .

Предварително загряване на микровълновата фурна не е необходимо. 
Изберете следната настройка за процеса на печене:

 ■ горещ въздух 170 °C, продължителност: 12 минути

Ако непосредствено след това желаете да изпечете още хлебчета, съкратете 
времето с около 1 – 2 минути, тъй като уредът вече е загрят.

Картофен огретен

Съставки

 ▯ 750 g неразваряващи се, обелени картофи

 ▯ 300 g сметана

 ▯ 100 g настъргано сирене със съдържание на мазнини 25 % – 30 % в 
сухата маса

 ▯ подправки на вкус (напр. сол/черен пипер)

Използвайте подходящ за микровълнова фурна, кръгъл съд с капак, с  
височина от 5 до 6 cm и диаметър от около 22 cm.
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Приготвяне

1) Нарежете картофите на филийки с дебелина около 3 – 4 mm.

2) Разположете приблизително половината картофи керемидообразно 
във форма за запеканка.

3) Поръсете картофите с около половината от сиренето.

4) Добавете половината от подправките, както и около 150 g сметана.

5) Отгоре подредете останалите филийки картофи също керемидообразно.

6) Разпределете останалото сирене върху картофите и залейте с останалата 
сметана.

7) Поръсете огретена с останалите подправки.

8) Покрийте съда с капака и го поставете централно върху въртящата се 
чиния .

Приготвяне

Най-добър резултат се постига чрез редуване на режим на готвене с горещ 
въздух и микровълни. Изчакайте съответно края на настроения процес на 
приготвяне и настройте следващия процес:

1. Микровълни 900 W мощност, 10:00 мин

2. Горещ въздух 200 °C, 13:00 мин

3. Микровълни 900 W мощност, 10:00 мин  

Предварително загряване не е необходимо.

Мъфини

Съставки

Рецептата е за около 10 до 20 мъфина.

 ▯ маргарин за печене (80 % съдържание на мазнини) или подсолено 
масло

 ▯ 170 g кристална захар (макс. едрина на зърната 0,3 mm)

 ▯ 3 яйца (55 – 60 g с черупка/размер M)

 ▯ 225 g пшенично брашно

 ▯ 7 g бакпулвер

 ▯ 0,25 g сол
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Приготвяне

1) Размесете добре всички продукти.

2) Сипете тестото за мъфините в обикновени хартиени формички за пече-
не (диаметър около 45 mm, височина около 28 mm).

3) С функцията „горещ въздух“ загрейте предварително микровълновата 
фурна до 170 °C.

 УКАЗАНИЕ

 ► Ако поради броя мъфини са необходими няколко процеса на печене, 
предварителното загряване е необходимо само веднъж.

4) Разпределете мъфините равномерно върху въртящата се чиния .

5) Изберете следната настройка за процеса на печене: 

 ■ горещ въздух 170 °C, продължителност: 12 минути

Супа с тиквички

Съставки

 ▯ 1 тиквичка (около 250 g)

 ▯ 80 ml вода

 ▯ 2 ч.л. зеленчуков бульон на прах

 ▯ около 150 g топено сирене (с пресни подправки)

 ▯ 100 ml сметана

Приготвяне

1) Нарежете тиквичката на малки кубчета.

2) Сипете кубчетата тиквичка, водата и зеленчуковия бульон на прах в 
подходящ за микровълнова фурна съд.

3) Стартирайте процес на приготвяне с микровълни за около 6 минути 
при 700 вата.

4) След това прибавете топеното сирене и сметаната.

5) Стартирайте втори процес на приготвяне с микровълни за 10 минути 
при 600 вата.

 УКАЗАНИЕ

 ► Преди сервиране можете да пюрирате супата с пасатор.  
Така супата получава консистенция на крем.
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Шоколадово-ябълков сладкиш

Съставки

 ▯ 125 g масло

 ▯ 125 g захар

 ▯ 1 пакетче ванилова захар

 ▯ 2 яйца

 ▯ 125 g брашно

 ▯ 2 с.л. какао на прах

 ▯ 1/2 пакетче бакпулвер

 ▯ 1 ябълка

 ▯ малко пудра захар

Приготвяне

1) Размесете захарта, мекото масло, ваниловата захар, яйцата, брашното, 
бакпулвера и какаото на прах до получаване на тесто.

2) Обелете и почистете ябълките от семенниците. Нарежете ябълките на 
малки парчета.

3) Прибавете парчетата ябълки към тестото.

4) Сипете тестото в подходяща за микровълнова фурна форма.

5) Печете сладкиша в микровълновата фурна около 9 минути при  
900 вата.

6) След приготвянето оставете сладкиша да се охлади леко, преди да  
го обърнете от формата.

7) Поръсете сладкиша с малко пудра захар.

 УКАЗАНИЕ

 ► Времето за приготвяне може да варира в зависимост от формата на 
сладкиша.
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Месно руло

Съставки

 ▯ 500 g кайма (смесена 50/50)

 ▯ 1/2 глава лук

 ▯ 1 яйце

 ▯ 1/2 хлебче

 ▯ сол, черен пипер, млян червен пипер

  
за соса:

 ▯ 75 ml вода

 ▯ 1 с.л. горчица

 ▯ 2 с.л. доматен кетчуп

 ▯ 2 с.л. сок от печеното

 ▯ индийско орехче, магданоз, млян червен пипер

 ▯ евент. малко сгъстител за сос

Приготвяне

1) Накиснете хлебчето в малко вода.

2) Нарежете лука на малки кубчета.

3) Размесете каймата, кубчетата лук, яйцето и накиснатото хлебче до по-
лучаване на смес за месно руло и подправете със сол и черен пипер.

4) Оформете месно руло и го поставете в подходяща за микровълнова 
фурна форма, поръсете го с млян червен пипер и го покрийте.

5) Гответе месното руло около 18 – 22 минути при 700 вата.

6) След готвенето отнемете 2 с.л. сок от печеното и го смесете с водата, 
доматения кетчуп и горчицата до получаване на сос за печено.

7) Залейте месното руло със соса за печенo и го гответе с отворен капак 
с комбинацията за грил 1 (С 1) в продължение на около 10 минути.

8) Ако е необходимо сгъстете соса за печено с малко сгъстител за сос.

 УКАЗАНИЕ

 ► Времето за приготвяне може да варира в зависимост от формата на 
месното руло.
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Почистване и поддръжка

 ОПАСНОСТ! ТОКОВ УДАР!

 ► Преди почистване изключете микровълновата фурна и извадете щепсе-
ла от контакта. В противен случай съществува опасност от токов удар!

В никакъв случай уредът не трябва да се потапя във вода или 
други течности. Това може да доведе до опасност за живота 
от токов удар и уредът може да се повреди.

 ▯ Поддържайте вътрешността на микровълновата фурна винаги чиста.

 ▯ Ако по стените на микровълновата фурна са полепнали пръски от ястия 
или разлети течности, ги избършете с влажна кърпа.

 ▯ Използвайте мек миещ препарат, ако микровълновата фурна е замър-
сена по-силно.

 ▯ Избягвайте използването на спрейове за почистване и други агресивни 
почистващи средства, тъй като те могат да предизвикат образуването 
на петна, ивици или помътняване на повърхността на вратата.

 ▯ Почиствайте външните стени с влажна кърпа.

 ▯ За да избегнете повреждане на функционалните части във вътрешността 
на микровълновата фурна, не допускайте проникването на вода във 
вентилационните отвори .

 ▯ Отстранявайте редовно пръски и замърсявания. Почиствайте вратата и 
стъклото от двете страни, уплътненията на вратата и съседните части с 
влажна кърпа. Не използвайте абразивни почистващи препарати.

 ▯ Ако във или около външната страна на вратата се отложи влага, я из-
бършете с мека кърпа. Това се получава, когато микровълновата фур-
на се използва в условия на висока влажност.

 ▯ Почиствайте редовно и въртящата се чиния . Измийте я с топъл сапунен 
разтвор.

 ▯ Почистете стойката за грил в топъл разтвор за миене и я подсушете 
добре.

 ▯ Отстранявайте редовно миризмите. Поставете във фурната дълбока, 
подходяща за микровълнова фурна купа, напълнена с чаша вода, сока 
и кората на един лимон. Загрейте я за 5 минути. Избършете я старателно 
и я подсушете с мека кърпа.

 ▯ Ако е необходима смяна на лампичката в микровълновата фурна, се 
обърнете към дилъра или нашия сервиз.
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Отстраняване на неизправности

ПРОБЛЕМ ВЪЗМОЖНА  
ПРИЧИНА

ВЪЗМОЖНИ  
НАЧИНИ НА  

ОТСТРАНЯВАНЕ

Дисплеят  не показва 
нищо.

Щепселът не е включен в 
контакта.

Проверете щепсела.

Контактът е повреден. Изпробвайте друг контакт.

Дисплеят  е повреден. Свържете се със сервиза.

Уредът не реагира при 
натискане на бутоните.

Активирана е блокировка-
та за деца. 

Деактивирайте блокиров-
ката за деца (вж. глава 
„Работа с уреда“).

Уредът не стартира проце-
са на приготвяне.

Вратата не е затворена 
правилно. 

Затворете вратата пра-
вилно.

При въртене въртящата 
се чиния  предизвиква 
силен шум.

Въртящата се чиния  не 
е поставена правилно на 
оста.

Поставете въртящата се 
чиния  правилно във 
фурната.

Малките ролки  и/
или дъното на фурната са 
замърсени.

Почистете ролките  и 
дъното.

Дисплеят  показва 
„E01“ и се чуват звукови 
сигнали.

Микровълновата фурна е 
прегряла.

Прекъснете незабавно 
текущата програма.  
Изключете щепсела от 
контакта, отворете вратата 
на микровълновата фурна 
и оставете уреда да се 
охлади.

Дисплеят  показва 
„E02“ и се чуват звукови 
сигнали.

Налице е повреда на 
сензора.

Прекъснете програмата и 
оставете уреда да се охла-
ди. След това стартирайте 
отново микровълновата 
фурна. Ако грешката се 
появи отново, се обърнете 
към сервиза.

Уредът не загрява  
правилно.

Прекъснете програмата и 
оставете уреда да се охла-
ди. След това стартирайте 
отново микровълновата 
фурна. Ако грешката се 
появи отново, се обърнете 
към сервиза.
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ПРОБЛЕМ ВЪЗМОЖНА  
ПРИЧИНА

ВЪЗМОЖНИ  
НАЧИНИ НА  

ОТСТРАНЯВАНЕ

Дисплеят  показва 
„E03“ и се чуват звукови 
сигнали.

Поради късо съединение 
или напрежение на пра-
зен ход микровълновата 
фурна е преминала към 
режим на защита от не-
правилно функциониране.

Прекъснете програмата 
и изключете щепсела от 
контакта. Ако е възможно, 
отстранете проблема, 
напр. метал във фурната, 
който може да доведе до 
горепосочения проблем 
при използване на функци-
ята „микровълни“. В про-
тивен случай се обърнете 
към сервиза.

Осветлението във вътреш-
ността на микровълновата 
фурна не функционира.

Вероятно е повредена 
лампичката.

Обърнете се към сервиза.

  ОПАСНОСТ ОТ НАРАНЯВАНЕ!

 ► Никога не правете опити да смените лампичката сами. При отваряне 
на корпуса е възможно освобождаване на микровълнова енергия.

Предаване за отпадъци
В никакъв случай не изхвърляйте уреда с обикновените  
битови отпадъци. Този продукт подлежи на европейската  
директива 2012/19/EU.

Предайте уреда за отпадъци чрез лицензирана фирма за управление  
на отпадъци или общинската служба за управление на отпадъците.  
Спазвайте действащите в момента разпоредби. В случай на съмнение се 
обърнете към местния пункт за събиране на отпадъци.

Предавайте опаковъчните материали за отпадъци по екологосъобразен начин.

Гаранция и сервиз
За този уред вие получавате гаранция от 3 години от датата на закупуване. 
Уредът е произведен старателно и е проверен добросъвестно преди доставката.

Запазете касовата бележка като доказателство за покупката. Ако се на-
ложи да се възползвате от гаранцията, първо се свържете по телефона със 
сервиза. Само по този начин може да се осигури безплатно връщане на 
вашата стока.
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 УКАЗАНИЕ

 ► Предоставянето на гаранция важи само за материални или фабрич-
ни дефекти, но не и за транспортни щети, износващи се части или при 
повреда на лесно чупливи части, напр. превключватели или акумула-
торни батерии.

Продуктът е предназначен само за лична, а не за професионална употреба. 
При неправилна и нецелесъобразна употреба, упражняване на сила или 
ремонтни дейности, които не са извършени от нашия оторизиран сервизен 
филиал, гаранцията отпада.

Законовите ви права не се ограничават от тази гаранция.  
Гаранционният срок не се удължава от гаранцията. Това важи и за сменени 
и ремонтирани части.

Евентуално наличните още при закупуването повреди и дефекти трябва 
да се съобщят незабавно след разопаковането, но най-късно два дни след 
датата на закупуване.

След като изтече гаранционният срок, ремонтите се заплащат.

  Сервизно обслужване България 
Тел.: 00800 111 4920 
Е-мейл: kompernass@lidl.bg 
IAN 275170

Вносител
KOMPERNASS HANDELS GMBH

BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

GERMANY

www.kompernass.com
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Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf Ihres neuen Gerätes.

Sie haben sich damit für ein hochwertiges Produkt entschieden. Die Bedienungs-
anleitung ist Bestandteil dieses Produkts. Sie enthält wichtige Hinweise für Sicherheit, 
Gebrauch und Entsorgung. Machen Sie sich vor der Benutzung des Produkts mit 
allen Bedien- und Sicherheitshinweisen vertraut. Benutzen Sie das Produkt nur 
wie beschrieben und für die angegebenen Einsatzbereiche. Händigen Sie alle 
Unterlagen bei Weitergabe des Produkts an Dritte mit aus.

Bestimmungsgemäßer Gebrauch
Dieses Gerät ist zum Erhitzen und Zubereiten von Lebensmitteln gemäß den 
beschriebenen Vorgehensweisen vorgesehen.

Jede Veränderung des Gerätes gilt als nicht bestimmungsgemäß und birgt erheb-
liche Unfallgefahren.

Für aus bestimmungswidriger Verwendung entstandene Schäden übernimmt der 
Hersteller keine Haftung.  
Dieses Gerät ist ausschließlich für die Benutzung in privaten Haushalten bestimmt! 
Benutzen Sie es nicht gewerblich, in Industrie- oder Laborbereichen!

Lieferumfang
 ▯ Edelstahl-Mikrowelle

 ▯ Drehteller

 ▯ Grillständer

 ▯ Bedienungsanleitung

 ▯ Kurzinformation (2 Stück)
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Gerätebeschreibung
Abbildung A:

 Display

 Taste Türöffner

 Drehteller

 Rollen

 Lüftungsschlitze

Abbildung B:

 Taste Mikrowelle 

 Taste Grill 

 Taste Kombination Mikrowelle - Grill 

 Taste Kombination Mikrowelle - Heißluft 

 Taste Heißluft 

 Taste Uhr 

 Taste TIMER (Küchentimer) 

 Taste Stop / Kindersicherung 

 Drehregler / Taste Start / Schnellstart 

Abbildung C:

 Grillständer

Technische Daten
Nennspannung 230 - 240 V ~, 50 Hz

Maximale Leistungsaufnahme:

Mikrowelle 1400 W 

Grill 1500 W

Heißluft 1950 W

Maximale Leistungsabgabe:

Mikrowelle 900 W + / - 10%

Mikrowellen-Frequenz 2450 MHz

Alle Teile dieses Gerätes, die 
mit Lebensmitteln in Berührung 
kommen, sind lebensmittelecht.
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Wichtige Sicherheitshinweise
Lesen Sie die Sicherheitshinweise und die Bedienungsanleitung vor der ersten Ver-
wendung aufmerksam durch und heben Sie diese für den späteren Gebrauch auf.

 GEFAHR! ELEKTRISCHER SCHLAG!

Ein Warnhinweis dieser Gefahrenstufe kennzeichnet eine  
mögliche gefährliche Situation.

Falls die gefährliche Situation nicht vermieden wird, kann dies zum Tod oder 
schweren Verletzungen führen.

 ► Die Anweisungen in diesem Warnhinweis befolgen, um die Gefahr des 
Todes oder schwerer Verletzungen von Personen zu vermeiden.

 WARNUNG - VERLETZUNGSGEFAHR/BRANDGEFAHR!

Ein Warnhinweis dieser Gefahrenstufe 
kennzeichnet eine mögliche gefährliche Situation.

Falls die gefährliche Situation nicht vermieden wird, kann dies zu Verletzungen 
führen.

 ► Die Anweisungen in diesem Warnhinweis befolgen, um Verletzungen von 
Personen zu vermeiden.

ACHTUNG - SACHSCHADEN

Ein Warnhinweis dieser Gefahrenstufe 
kennzeichnet einen möglichen Sachschaden.

Falls die Situation nicht vermieden wird, kann dies zu Sachschäden führen.

 ► Die Anweisungen in diesem Warnhinweis befolgen, um Sachschäden zu 
vermeiden.

HINWEIS

 ► Ein Hinweis kennzeichnet zusätzliche Informationen, die den Umgang mit 
dem Gerät erleichtern.

Vorsichtsmaßnahmen zur Vermeidung eines möglichen  
übermäßigen Kontaktes mit Mikrowellenenergie

 ► Versuchen Sie nicht, das Gerät bei geöffneter Tür zu betrei-
ben, da der Betrieb bei geöffneter Tür zum Kontakt mit einer 
schädlichen Dosis Mikrowellenstrahlung führen kann. Wichtig 
ist hierbei auch, nicht die Sicherheitsverriegelungen aufzubre-
chen oder zu manipulieren.
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 ► Klemmen Sie nichts zwischen Gerätefront und Tür und sorgen 
Sie dafür, dass sich keine Verschmutzungen oder Reinigungs-
mittelrückstände auf den Dichtflächen ansammeln.

  GEFAHR! ELEKTRISCHER SCHLAG!
 ► Tauchen Sie nie das Netzkabel oder den Netzstecker in 
Wasser oder andere Flüssigkeiten.

 ► Halten Sie das Netzkabel von Hitzequellen fern. Führen 
Sie es nicht vor der Mikrowellentür her. Die Hitze kann das 
Kabel beschädigen.

 ► Schütten Sie niemals Flüssigkeiten in die Lüftungsöffnungen 
oder die Sicherheits-Türverriegelungen. Sollte doch Flüssig-
keit hineingelangen, stellen Sie die Mikrowelle sofort aus 
und ziehen Sie den Netzstecker aus der Netzsteckdose. 
Lassen Sie die Mikrowelle von qualifiziertem Fachpersonal 
überprüfen.

  WARNUNG - VERLETZUNGSGEFAHR!
 ► Wenn die Tür oder die Türdichtungen beschädigt sind, be-
treiben Sie die Mikrowelle auf keinen Fall weiter. Lassen Sie 
sie sofort von qualifiziertem Fachpersonal reparieren.

 ► Versuchen Sie nie das Gerät selber zu reparieren. Durch das 
Abnehmen des Gehäuses kann Mikrowellenenergie freige-
setzt werden. Lassen Sie Reparaturen nur von qualifiziertem 
Fachpersonal durchführen.

 ► Dieses Gerät kann von Kindern ab 8 Jahren und darüber 
und von Personen mit reduzierten physischen, sensorischen 
oder mentalen Fähigkeiten oder Mangel an Erfahrung und/
oder Wissen benutzt werden, wenn sie beaufsichtigt oder 
bezüglich des sicheren Gebrauchs des Gerätes unterwiesen 
wurden und die daraus resultierenden Gefahren verstanden 
haben.

 ► Kinder dürfen nicht mit dem Gerät spielen.
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  WARNUNG - VERLETZUNGSGEFAHR!
 ► Reinigung und Benutzer-Wartung dürfen nicht durch Kinder 
durchgeführt werden, es sei denn, sie sind 8 Jahre und älter 
und werden beaufsichtigt.

 ► Kinder jünger als 8 Jahre sind vom Gerät und der Anschluss-
leitung fernzuhalten.

 ► Verwenden Sie dieses Gerät nur zum bestimmungsgemäßen 
Gebrauch gemäß Beschreibung in diesem Handbuch. 
Verwenden Sie in diesem Gerät keine ätzenden Chemikali-
en oder Dämpfe. Diese Mikrowelle ist speziell für Erhitzen, 
Kochen oder Grillen von Nahrungsmitteln konstruiert. Sie 
ist nicht für eine Nutzung im Industrie- oder Laborbereich 
konzipiert.

 ► Betreiben Sie die Mikrowelle nicht, wenn Netzkabel/Netz-
stecker beschädigt sind. Lassen Sie Netzkabel/Netzstecker 
von qualifiziertem Fachpersonal austauschen, um Gefähr-
dungen zu vermeiden.

 ► Halten Sie Kinder von der Mikrowellentür fern, während 
diese in Betrieb ist. Verbrennungsgefahr!

 ► Entfernen Sie unter keinen Umständen das Mikrowellenge-
häuse.

 ► Lassen Sie die Lampe im Inneren der Mikrowelle nur von 
qualifiziertem Fachpersonal austauschen.

 ► Berühren Sie nie die Mikrowellentür, das Mikrowellengehäu-
se, die Lüftungsöffnungen, Zubehörteile oder das Essgeschirr  
direkt nach dem Grill-, Kombi- oder Automatikmenü-Vorgang. 
Die Teile werden sehr heiß. Lassen Sie vor dem Reinigen die 
Teile abkühlen.

 ► Achten Sie darauf, dass der Netzstecker immer gut zu errei-
chen ist, damit Sie diesen im Notfall schnell vom Stromnetz 
trennen können.
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  WARNUNG - VERLETZUNGSGEFAHR!
 ► Personen, die einen Herzschrittmacher tragen, sollten sich 
vor Inbetriebnahme der Mikrowelle bei ihrem Hausarzt über 
mögliche Risiken informieren.

 ► Lassen Sie das Netzkabel nie über den Tisch oder die Ar-
beitsplatte hängen. Kinder könnten daran ziehen.

 ► Öffnen Sie Dosen, Popcorntüten etc. nach dem Erhitzen 
immer so, dass die Öffnung von Ihrem Körper weg zeigt. 
Austretender Dampf kann zu Verbrühungen führen.

 ► Stellen Sie sich nie direkt vor die Mikrowelle, wenn Sie die 
Tür öffnen. Austretender Dampf kann zu Verbrühungen 
führen.

 ► Frittieren Sie nicht in der Mikrowelle. Heißes Öl kann Gerä-
teteile und Utensilien beschädigen und sogar Hautverbren-
nungen hervorrufen.

 ► Schütteln oder rühren Sie aufgewärmte Babygläschen oder 
Babyfläschchen auf jeden Fall um! Der Inhalt kann sich un-
gleichmäßig erhitzt haben und das Baby kann sich am Inhalt 
verbrennen. Kontrollieren Sie auf jeden Fall die Temperatur, 
bevor Sie Ihr Baby füttern!

 ► Bauen Sie die Mikrowelle nicht um.
 ► Mikrowellenstrahlen sind gefährlich! Lassen Sie Wartungs- 
oder Reparaturarbeiten, bei denen Abdeckungen zu ent-
fernen sind, die vor einem Kontakt mit Mikrowellenstrahlen 
schützen, nur von geschultem Fachpersonal durchführen.

 ► Überprüfen Sie vor dem Verzehr die Temperatur, um für 
Babys u. U. lebensgefährliche Verbrennungen zu vermeiden. 
Kochutensilien können durch die von den erhitzten Speisen 
abgegebene Hitze heiß werden, so dass sie sich eventuell nur 
mit Topflappen anfassen lassen. Die Kochutensilien müssen 
daraufhin geprüft werden, ob sie mikrowellengeeignet sind.
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  WARNUNG - VERLETZUNGSGEFAHR!

 Achtung! Heiße Oberfläche!

  WARNUNG - BRANDGEFAHR!
 ► Lassen Sie die Mikrowelle nie unbeaufsichtigt, wenn Sie Le-
bensmittel in Plastikoder Papierverpackungen erhitzen.

 ► Stellen Sie keine brennbaren Materialien in der Nähe der 
Mikrowelle oder der Lüftungsöffnungen auf.

 ► Entfernen Sie alle metallischen Verschlüsse der Verpackungen 
der Lebensmittel, die Sie erhitzen wollen. Brandgefahr!

 ► Benutzen Sie zur Herstellung von Popcorn nur mikrowellen-
geeignete Popcorn-Tüten.

 ► Benutzen Sie die Mikrowelle nicht, um mit Körnern, Kirsch-
kernen oder Gel gefüllte Kissen zu erhitzen. Brandgefahr!

 ► Benutzen Sie die Mikrowelle nicht zur Lagerung von Lebens-
mitteln oder anderen Dingen.

 ► Überschreiten Sie nie die vom Hersteller angegebenen  
Garzeiten.

 ► Stellen Sie keine Gegenstände auf die Mikrowelle, während 
diese in Betrieb ist. Die Lüftungsöffnungen werden verdeckt!

 ► Stellen Sie die Mikrowelle nicht in der Nähe von anderen 
Hitze absondernden Geräten, wie zum Beispiel einem Back-
ofen, auf.

 ► Reinigen Sie die Mikrowelle nach dem Erhitzen von fetthal-
tigen Speisen, insbesondere wenn diese nicht abgedeckt 
waren, gründlich. Lassen Sie das Gerät vollständig abküh-
len, bevor Sie es reinigen. Auf den Heizelementen des Grills 
dürfen sich keine Rückstände, wie zum Beispiel Fett befinden. 
Dieses könnte überhitzen und sich entzünden.
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  WARNUNG - BRANDGEFAHR!
 ► Tauen Sie kein gefrorenes Fett oder Öl in der Mikrowelle 
auf. Das Fett oder Öl kann sich entzünden.

 ► Benutzen Sie keine externe Zeitschaltuhr oder ein separates 
Fernwirksystem, um das Gerät zu betreiben.

 ► Diese Mikrowelle ist für die Erwärmung von Speisen und 
Getränken bestimmt. Trocknen von Speisen oder Kleidung 
und Erwärmung von Heizkissen, Hausschuhen, Schwämmen, 
feuchten Putzlappen und Ähnlichem kann zu Verletzungen, 
Entzündungen oder Feuer führen.

 ► Das Kochgerät sollte regelmäßig gereinigt und Nahrungsmit-
telreste entfernt werden.

 ACHTUNG - SACHSCHADEN!
 ► Betreiben Sie die Mikrowelle niemals im  
Leerzustand. 
Ausgenommen ist die erste Inbetriebnahme (siehe Kapitel 
„Erste Inbetriebnahme“), in der die Mikrowelle kurzzeitig 
in der Betriebsart „Grill” im Leerzustand betrieben werden 
darf.

 ► Stecken Sie keine Gegenstände in die Lüftungsöffnungen 
oder die Sicherheits-Türverriegelungen.

 ► Benutzen Sie keine metallischen Utensilien, die Mikrowellen 
reflektieren und zu Funkenbildung führen. Stellen Sie keine 
Blechdosen in die Mikrowelle.

 ► Stellen Sie keine Plastikbehälter sofort nach einem Grill-, 
Kombi- oder Automatikmenü-Vorgang in die Mikrowelle.  
Das Plastik kann schmelzen.

 ► Die Mikrowelle darf nicht an Orten mit hoher Luftfeuchtigkeit, 
oder wo sich Feuchtigkeit sammelt, aufgestellt werden.
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 ACHTUNG - SACHSCHADEN!
 ► Flüssigkeiten und sonstige Nahrungsmittel dürfen nicht in 
luftdicht verschlossenen Behältern erhitzt werden, da diese 
explodieren und das Gerät beschädigen können.

 ► Lehnen Sie sich nicht auf die Mikrowellentür.
 ► Mangelhafte Sauberkeit des Kochgerätes kann zu einer 
Zerstörung der Oberfläche führen, die ihrerseits die  
Gebrauchsdauer beeinflusst und möglicherweise zu ge- 
fährlichen Situationen führt.

 ► Es darf nur Geschirr benutzt werden, das für den Gebrauch 
in Mikrowellenkochgeräten geeignet ist.

HINWEISE ZUM SICHEREN UMGANG
 ► Um das Brandrisiko in der Mikrowelle zu minimieren: Behalten 
Sie, wenn Sie Speisen in Kunststoff- oder Papierbehältern er-
hitzen, die Mikrowelle immer im Auge, da sich die Materialien 
eventuell entzünden können.

 ► Beim Erhitzen von Getränken in der Mikrowelle kann es zu 
einem zeitlich verzögerten Sprudeln kommen, wenn das 
Getränk kocht. Seien Sie deshalb vorsichtig beim Hantieren 
mit dem Gefäß. Um plötzliches Sieden zu vermeiden:

 – Stellen Sie, wenn möglich, einen Glasstab in die Flüssig-
keit, solange es erhitzt wird.

 – Lassen Sie die Flüssigkeit nach dem Erhitzen 20 Sekunden 
in der Mikrowelle stehen, um unerwartetes Aufbrodeln zu 
vermeiden.

 ► Durchstechen Sie die Haut von Kartoffeln, Würstchen oder 
ähnlichem. Sie können sonst explodieren.

 ► Seien Sie vorsichtig beim Erhitzen von Flüssigkeiten. Benut-
zen Sie nur offene Gefäße, damit entstehende Luftblasen 
entweichen können.
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HINWEISE ZUM SICHEREN UMGANG
 ► Wenn das Gerät Rauch abgibt, ist das Gerät abzuschalten 
oder der Stecker zu ziehen und die Tür geschlossen zu hal-
ten, um eventuell auftretende Flammen zu ersticken.

 ► Eier in der Schale und hart gekochte Eier dürfen nicht in 
der Mikrowelle erhitzt werden, da sie selbst noch nach der 
Beendigung des Erhitzens in der Mikrowelle explodieren 
können.  
Nahrungsmittel mit dicker Schale, wie etwa Kartoffeln, ganze 
Kürbisse, Äpfel und Kastanien vor dem Kochen einstechen.

 ► Bewegen Sie die Mikrowelle nicht, während sie in Betrieb ist.

ERDUNGSHINWEISE/ 
ORDNUNGSGEMÄSSE INSTALLATION

 ► Das vorliegende Gerät muss geerdet sein. Dieses Gerät ist 
nur an eine vorschriftsmäßig geerdete Steckdose anzuschlie-
ßen. Es wird empfohlen, einen eigenen Stromkreis zu ver-
wenden, der nur die Mikrowelle versorgt.

   GEFAHR! Unsachgemäßer Umgang mit dem Erdungs-
stecker kann das Risiko eines elektrischen Schlages nach 
sich ziehen.

  HINWEIS: Sollten Sie Fragen zum Erden oder den 
Anweisungen in Sachen Elektrik haben, fragen Sie eine 
Elektro- oder Wartungsfachkraft.

 ► Weder der Hersteller noch der Händler können die Haftung 
für eine Beschädigung der Mikrowelle oder für Personen-
schäden übernehmen, die auf eine Nichtbeachtung der 
Verfahrenshinweise für den Elektroanschluss zurückgehen.
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FUNKSTÖRUNGEN BEI ANDEREN GERÄTEN
 ► Der Betrieb der Mikrowelle kann Störungen bei Ihrem  
Radio, Fernseher oder ähnlichen Geräten hervorrufen. 
Falls solche Interferenzen auftreten sollten, lassen sie  
sich mit Hilfe der folgenden Maßnahmen vermindern oder 
ausschalten:

 – Tür und Dichtfläche der Mikrowelle säubern.
 – Empfangsantenne des Radios oder Fernsehers neu 
ausrichten.

 – Mikrowelle an einen anderen Ort stellen als den, an 
dem der Empfänger steht.

 – Entfernen Sie die Mikrowelle vom Empfänger.
 – Stecken Sie die Mikrowelle in eine andere Steckdose 
ein. Mikrowelle und Empfänger sollten einen unterschied-
lichen Zweig des Stromkreises in Anspruch nehmen.

Bevor Sie beginnen

Grundprinzipien beim Kochen in der Mikrowelle
 ■ Ordnen Sie die Speisen wohlbedacht an.

 ■ Die dicksten Stellen kommen in Randnähe.

 ■ Achten Sie auf die Garzeit. Wählen Sie die kürzeste angegebene Garzeit 
und verlängern Sie diese bei Bedarf. Massiv zu lange gekochte Speisen 
können zu rauchen beginnen oder sich entzünden.

 ■ Versehen Sie die Speisen während des Garens mit einem für die Mikrowelle 
geeigneten Deckel. Der Deckel verhindert ein Spritzen und trägt außerdem 
dazu bei, dass Speisen gleichmäßig gar werden. 

 ■ Wenden Sie die Speisen während der Zubereitung in der Mikrowelle einmal, 
damit Gerichte wie Hähnchen oder Hamburger schneller „durch“ sind.

 ■ Große Lebensmittelstücke wie etwa Braten müssen mindestens einmal 
gewendet werden.

 ■ Sortieren Sie Lebensmittelteile wie etwa Hackbällchen nach der halben 
Garzeit komplett um. Wenden Sie sie und platzieren Sie die Bällchen von 
der Mitte des Geschirrs an den Rand.
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Geeignetes Kochgeschirr verwenden
 ■ Das ideale Material für einen Mikrowellenherd ist mikrowellendurchlässig,  

lässt also die Energie durch den Behälter hindurch, um die Speise zu erwärmen. 
Mikrowellen sind nicht in der Lage, Metall zu durchdringen. Aus diesem 
Grund dürfen keine Metallgefäße und kein Metallgeschirr verwendet werden.

 ■ Verwenden Sie beim Erhitzen in der Mikrowelle keine Erzeugnisse aus  
Recyclingpapier. Diese können winzige Metallfragmente enthalten, die 
Funken und/oder Brände erzeugen können.

 ■ Es empfiehlt sich eher rundes/ovales Geschirr statt eckiges/längliches, da 
Speisen im Eckbereich leicht verkochen. Die nachstehende Liste versteht sich 
als allgemeine Hilfe für die Wahl des korrekten Geschirrs.

Kochgeschirr Mikro-
welle Grill Heißluft Kombi-

nation

Hitzebeständiges 
Glas

Ja Ja Ja Ja

Nicht hitzebeständiges 
Glas

Nein Nein Nein Nein

Hitzebeständige 
Keramik

Ja Ja Ja Ja

Mikrowellen geeigne-
tes Plastikgeschirr

Ja Nein Nein Nein

Küchenpapier Ja Nein Nein Nein

Metalltablett/-platte Nein Ja Ja Nein

Grillständer Nein Ja Ja Nein

Alufolie &  
Folienbehälter

Nein Ja Ja Nein

  WARNUNG - BRANDGEFAHR!

 ► Benutzen Sie niemals den Grillständer  oder andere metallische Gegenstän-
de, wenn Sie die Mikrowelle im Mikrowellenbetrieb oder im Kombinations- 
Garvorgang verwenden (ausgenommen hiervon ist der Drehteller ). 
Metall reflektiert die Mikrowellenstrahlung und führt so zu Funkenbildung. 
Das kann zu einem Brand führen und das Gerät irreparabel beschädigen!
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Erste Inbetriebnahme

HINWEIS ZUM ERSTEN AUFHEIZEN
 ► Betreiben Sie die Mikrowelle niemals in der Be-
triebsart „Mikrowelle“ im Leerzustand!

 ► Betreiben Sie die Mikrowelle ausschließlich beim  
ersten Aufheizen ohne Zubehör und Lebensmittel 
in der Betriebsart „Grill“ (Gr 3)!  
(siehe Kapitel „Gerät vorbereiten”)

Gerät aufstellen

 WARNUNG - BRANDGEFAHR!

 ► Diese Mikrowelle ist nicht für den Einbau in einen Küchenschrank geeignet. 
In geschlossenen Schränken ist die Belüftung des Gerätes nicht ausreichend 
gewährleistet. Das Gerät kann beschädigt werden und es besteht die 
Gefahr eines Brandes!

  ACHTUNG - SACHSCHADEN!

 ► Stellen Sie die Mikrowelle nicht über einem Küchenherd oder einem sonstigen 
Hitze erzeugenden Gerät auf. Eine Aufstellung an einem solchen Ort könnte 
zur Beschädigung des Gerätes und damit auch zum Erlöschen der Garantie 
führen.

 ■ Wählen Sie eine ebene Fläche, die genug Abstand für die Be- und Entlüftung 
des Gerätes lässt:  
Halten Sie zwischen Gerät und den angrenzenden Wänden einen Mindest-
abstand von 10 cm unbedingt ein. Stellen Sie sicher, dass sich die Tür der 
Mikrowelle einwandfrei öffnen lässt.  
Halten Sie über der Mikrowelle einen Abstand von mindestens 20 cm.

 ■ Sorgen Sie dafür, dass der Netzstecker problemlos zugänglich ist, damit er 
im Fall von Gefahren mühelos erreicht und gezogen werden kann.

 ■ Entfernen Sie nicht die Füße unter dem Mikrowellengerät.

 ■ Blockieren Sie nicht die Lüftungsschlitze . Andernfalls kann es zu Beschädi-
gungen des Geräts kommen.

 ■ Stellen Sie das Gerät möglichst weit entfernt von Radio- und Fernsehgeräten 
auf. Der Betrieb der Mikrowelle kann Störungen des Radio- oder Fernseh-
empfangs hervorrufen.
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Gerät vorbereiten
 ■ Entfernen Sie das Verpackungsmaterial und die auf dem Panel und der Taste 

Türöffner  angebrachte Schutzfolie.

  ACHTUNG - SACHSCHADEN!

Entfernen Sie nicht die hellgraue Glimmer-Abdeckplatte, 
die zum Schutz der Magnetfeldröhre im Garraum ange-
bracht ist.

 ■ Stecken Sie den Netzstecker in eine Netzsteckdose. Benutzen Sie eine 
230 - 240 V ~, 50 Hz, Netzsteckdose mit einer 16 A Sicherung. Es wird 
empfohlen, dass ein eigener Stromkreis die Mikrowelle versorgt. Wenn Sie 
sich nicht sicher sind, wie Sie die Mikrowelle anschließen sollen, ziehen Sie 
einen Fachmann zu Rate.

 ■ Vor dem Verwenden der Mikrowelle muss das Gerät zunächst leer aufge-
heizt werden, damit fertigungsbedingte Rückstände verdampfen können.

 ■ Nachdem Sie den Stecker in die Steckdose gesteckt haben, öffnen Sie 
einmal die Tür der Mikrowelle durch Drücken der Taste Türöffner .

Schalten Sie das Gerät ohne Lebensmittel und ohne Zubehör (Drehteller und 
Grillständer ) in der Betriebsart Grillen ein:

HINWEIS ZUM ERSTEN AUFHEIZEN
 ► Betreiben Sie die Mikrowelle ausschließlich beim  
ersten Aufheizen ohne Zubehör und Lebensmittel! 
 
Betreiben Sie die Mikrowelle maximal 5 Minuten im 
Leerzustand!

1) Drücken Sie die Taste Grill . Im Display  erscheint „Gr 1”.

2) Drehen Sie den Drehregler , bis „Gr 3” und die Symbole  und  
im Display  erscheinen und bestätigen Sie die Auswahl durch Drücken auf 
die Taste Start/Schnellstart .

3) Stellen Sie mit dem Drehregler  eine Garzeit von 5 Minuten ein.

4) Drücken Sie die Taste Start/Schnellstart , um den Grillvorgang zu 
starten.
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 HINWEIS

 ► Bei der ersten Inbetriebnahme kann es durch fertigungsbedingte Rück-
stände zu leichter Rauch- und Geruchsentwicklung kommen. Dieses ist 
unschädlich. Sorgen Sie für eine ausreichende Belüftung. Öffnen Sie zum 
Beispiel ein Fenster.

Nach 5 Minuten schaltet sich das Gerät automatisch aus. Warten Sie, bis es 
vollständig abgekühlt ist.

5) Ziehen Sie den Netzstecker aus der Steckdose und reinigen Sie das Gerät 
anschließend innen mit einem feuchten Tuch und trocknen Sie es sorgfältig ab.

Drehteller einsetzen
Setzen Sie den Drehteller  mittig auf die Achse im Garraum. Achten Sie darauf, 
dass er komplett auf die Achse rutscht und fest sitzt.

Bedienen

Uhr einstellen
Nachdem Sie den Stecker in die Steckdose gesteckt haben, öffnen Sie die Tür 
der Mikrowelle einmal. Das Display  zeigt „1:00“ an. Schließen Sie die Tür 
wieder.

1) Drücken Sie die Taste Uhr . Im Display erscheint „Hr 12“.

2) Wählen Sie durch Drehen am Drehregler  den gewünschten Modus 
(Hr 24 oder Hr 12) und bestätigen Sie Ihre Auswahl durch Drücken auf die 
Taste Start/Schnellstart .

 HINWEIS

 ► Erst beim anschließenden Drehen des Drehreglers , erscheint die 
Anzeige der Uhrzeit und man kann die Stunde einstellen.

3) Stellen Sie durch Drehen am Drehregler  die gewünschte Stunde ein 
und bestätigen Sie Ihre Auswahl durch Drücken auf die Taste Start/Schnell-
start .

4) Stellen Sie durch Drehen am Drehregler  die gewünschten Minuten ein 
und bestätigen Sie Ihre Auswahl durch Drücken auf die Taste Start/Schnell-
start .

Die Uhrzeit ist nun eingestellt.

Um die aktuelle Tageszeit abzulesen, während die Mikrowelle in Betrieb ist, drücken 
Sie die Taste Uhr ; die Uhrzeit wird dann einige Sekunden im Display 
angezeigt.
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Standby-Modus
Die Mikrowelle schaltet automatisch in den Standby-Modus und die Uhrzeit wird 
angezeigt, wenn für längere Zeit keine Taste gedrückt wird. Wenige Sekunden 
nach der Umstellung in den Standby-Modus wird auch die Displaybeleuchtung 
gedimmt.

Küchentimer einstellen
Die Mikrowelle verfügt über einen Küchentimer, den Sie unabhängig vom Mikro-
wellenbetrieb einsetzen können.

1) Drücken Sie die Taste TIMER , wenn das Gerät im Standby-Betrieb ist. Im 
Display  erscheint „0:00“ und das Symbol .

2) Stellen Sie nun mit dem Drehregler  die gewünschte Zeit ein.  
Sie können Zeiteinstellungen von 10 Sekunden bis 95 Minuten vornehmen.

3) Drücken Sie die Taste Start/Schnellstart . Ein Signalton ertönt. Die Zeit 
zählt rückwärts herunter. Nach ca. 3 Sekunden wird die normale Uhrzeit 
wieder angezeigt. Der Küchentimer läuft im Hintergrund weiter.  
Wenn Sie zwischendurch die Zeit des Küchentimers kontrollieren wollen, 
drücken Sie die Taste TIMER . Es erscheint für kurze Zeit der Küchentimer.

Sobald die eingestellte Zeit abgelaufen ist, ertönen Signaltöne.

Kindersicherung
Aktivieren Sie diese Einstellung, um eine unbeaufsichtigte Inbetriebnahme der 
Mikrowelle durch Kleinkinder und andere nicht mit der Bedienung vertraute 
Personen zu verhindern.

Das Symbol für die Kindersicherung  erscheint im Display , und das Gerät 
kann solange, wie diese Funktion aktiviert ist, nicht in Betrieb genommen werden.

 ■ Drücken Sie die Taste Stop/Kindersicherung   und halten Sie sie 
solange gedrückt, bis ein Signalton ertönt und das Symbol für die Kindersi-
cherung im Display  erscheint. Die Tasten und der Regler der Mikrowelle 
haben nun keine Funktion mehr.

 ■ Um die Kindersicherung zu deaktivieren, drücken Sie die Taste Stop/Kinder-
sicherung   und halten Sie sie solange gedrückt bis ein Signalton 
ertönt und das Symbol für die Kindersicherung  erlischt.

Abfragefunktionen
Uhrzeit während des Betriebs abfragen 

Drücken Sie während des Garvorgangs die Taste Uhr . Im Display 
erscheint für einige Sekunden die Uhrzeit.
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Leistungsstufe während des Betriebs abfragen

Drücken Sie während des Garvorgangs die Taste Mikrowelle . Im Display 
erscheint für einige Sekunden die aktivierte Leistungsstufe.

Gar- oder Auftauvorgänge unterbrechen/abbrechen
 ■ Drücken Sie einmal die Taste Stop  , um einen Gar- oder Auftauvor-

gang zu unterbrechen. Das Gerät unterbricht den Vorgang und stoppt die 
noch verbleibende Zeit. Drücken Sie die Taste Start/Schnellstart , um 
den Vorgang wieder fortzusetzen.

 ■ Drücken Sie zweimal die Taste Stop  , um einen Garvorgang abzu-
brechen. Das Gerät schaltet wieder in den Standby-Betrieb zurück.

Kochen und Garen
 HINWEIS

 ► Diese Mikrowelle ist mit einer Abkühlfunktion ausgestattet. D.h., dass nach 
einem Gar- oder Grillvorgang, der mindestens 2 Minuten dauert, der Lüfter 
des Gerätes noch für etwa 3 Minuten nachläuft. Das ist keine Fehlfunktion 
des Gerätes! Das schnellere Abkühlen hilft, die Lebensdauer des Gerätes 
zu verlängern.

Mikrowellenbetrieb

 HINWEIS

 ► Auf der Mikrowellentür oder dem Gehäuse können sich während eines 
Garvorgangs Wassertropfen bilden. Das ist normal und kein Zeichen für 
eine Fehlfunktion der Mikrowelle. Wischen Sie die Feuchtigkeit nachdem 
sie abgekühlt ist mit einem trockenen Tuch ab.

  BRANDGEFAHR!

 ► Benutzen Sie niemals den Grillständer oder andere metallische Gegen-
stände, wenn Sie die Mikrowelle im Mikrowellenbetrieb verwenden. Metall 
reflektiert die Mikrowellenstrahlung und führt so zu Funkenbildung. Das 
kann zu einem Brand führen und das Gerät irreparabel beschädigen!

Leistung auswählen
1) Drücken Sie die Taste Mikrowelle . Im Display erscheint „900” 

(900 Watt Leistung).

2) Stellen Sie mit Hilfe des Drehreglers  die gewünschte Leistung ein.

3) Drücken Sie die Taste Start/Schnellstart , um die eingestellte Leistung 
zu bestätigen.
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Garzeit einstellen
Nachdem Sie die Leistung ausgewählt haben, stellen Sie die gewünschte Garzeit 
ein:

 ■ Drehen Sie den Drehregler , bis die gewünschte Garzeit eingestellt ist.

Die Stufen für die Einstellungszeit des Drehreglers  sind wie folgt:

 – von 0 Sek. bis 5 Min.: in 10-Sek.-Schritten

 – von 5 bis 10 Min.: in 30-Sek.-Schritten

 – von 10 bis 30 Min.: in 1-Min.-Schritten

 – von 30 bis 95 Min.: in 5-Min.-Schritten

Eingabevorgang abbrechen / beenden
Drücken Sie einmal die Taste Stop  , um einen Eingabevorgang abzubre-
chen und zu beenden. Das Gerät schaltet wieder in den Standby-Betrieb zurück.

Garvorgang starten
Wenn Sie die Leistung und die Garzeit eingestellt haben, können Sie den Garvor-
gang starten: Drücken Sie zum Starten des Garvorgangs die Taste Start/Schnell-
start . Im Display erscheint das Symbol für Mikrowellenbetrieb . Die 
eingestellte Zeit zählt rückwärts herunter. Wenn die eingestellte Zeit abgelaufen 
ist, erscheint abwechselnd „End“ und „Hot“ im Display . Ein Signalton ertönt 
mehrmals hintereinander.

Schnellstart 1
Drehen Sie im Standby-Modus den Drehregler  nach rechts und stellen Sie 
die gewünschte Dauer des Garens ein. Starten Sie den Garvorgang mit 900 W 
Leistung durch Drücken der Taste Start/Schnellstart .

Schnellstart 2
Mit dieser Funktion können Sie unverzüglich für 30 Sekunden (oder länger, bis 
zu 95 Minuten) bei 900 W Leistung mit dem Garen beginnen.

 ■ Drücken Sie einmal die Taste Start/Schnellstart . Im Display erscheint 
das Symbol für Mikrowellenbetrieb  , sowie „00:30“. Die Mikrowelle 
startet den Garvorgang für 30 Sekunden. Die Zeit zählt rückwärts herunter. 
Wenn Sie länger als 30 Sekunden garen wollen, drücken Sie so oft auf die 
Taste Start/Schnellstart , bis die gewünschte Zeit erreicht ist.

Die Zeit-Stufen teilen sich wie folgt auf:

 – von 30 Sek. bis 5 Min.: in 30-Sek.-Schritten

 – von 5 Min. bis 95 Min.: in 1-Min.-Schritten
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Grill-Funktion

  WARNUNG - BRANDGEFAHR!

 ► Benutzen Sie bei Verwendung der Grill-Funktionen auf keinen Fall Abdeckun-
gen oder nicht hitzebeständiges Geschirr, da diese schmelzen oder in 
Brand geraten können!

 HINWEIS

 ► Benutzen Sie zum Grillen immer den Grillständer . So erzielen Sie ein 
optimales Grillergebnis. Stellen Sie den Grillständer immer auf den 
Drehteller .

Es stehen Ihnen 3 Grill-Funktionen zur Verfügung:

 ■ Grill-Funktion „Oberhitze“ (Gr 1): 
Die Hitze kommt bei dieser Funktion nur von oben. Nur der obere Grill ist 
aktiviert. Daher eignet sich diese Grill-Funktion für überbackene Sandwiches 
und Gratins.

 ■ Grill-Funktion „Unterhitze“ (Gr 2): 
Die Hitze kommt bei dieser Funktion nur von unten. Nur der untere Grill ist 
aktiviert. Daher eignet sich diese Grill-Funktion für Gerichte oder Lebensmittel, 
die von unten gegart/gegrillt werden müssen.

 ■ Grill-Funktion „Ober- und Unterhitze“ (Gr 3): 
Die Hitze kommt bei dieser Funktion von oben und von unten. Der obere und 
der untere Grill sind aktiviert. Daher eignet sich diese Grill-Funktion für dünne 
Scheiben Fleisch, Steaks, Frikadellen, Würstchen oder Hähnchenteile.

1) Drücken Sie die Taste Grill   einmal, um die Grill-Funktion zu aktivieren. 
Im Display erscheint das Symbol für die Grill-Funktion „Oberhitze“  
und „Gr 1“.

2) Stellen Sie mit dem Drehregler  die gewünschte Grill-Funktion ein: 
„Gr 1” für Oberhitze, 
„Gr 2” für Unterhitze, 
„Gr 3” für Ober- und Unterhitze. 
Bestätigen Sie Ihre Auswahl durch Drücken der Taste Start/Schnellstart .

3) Stellen Sie mit dem Drehregler  die gewünschte Garzeit ein. Die maxi-
mal einstellbare Garzeit beträgt 95 Minuten.

4) Drücken Sie zum Starten der Grill-Funktion die Taste Start/Schnellstart . 

Im Display erscheint das Symbol für die ausgewählte Grill-Funktion  / 
 / . Die eingestellte Zeit zählt rückwärts herunter. Wenn die eingestellte 

Zeit abgelaufen ist, erscheint abwechselnd „End“ und „Hot“ im Display . Ein 
Signalton ertönt mehrmals hintereinander.
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Kombinations-Garvorgang „Grill“
Diese Funktion vereint die Grill-Funktion mit dem normalen Mikrowellenbetrieb. 
Während des Kombinationsvorgangs wird eine bestimmte Zeit für Garen und 
die übrige Zeit für Grillen automatisch und in einem Vorgang ausgeführt. Den 
Umschaltzeitpunkt des Gerätes können Sie durch ein leises Klicken wahrnehmen.

  WARNUNG - BRANDGEFAHR!

 ► Benutzen Sie niemals den Grillständer oder andere metallische Gegen-
stände, wenn Sie die Mikrowelle im Kombinations-Garvorgang verwenden. 
Metall reflektiert die Mikrowellenstrahlung und führt so zu Funkenbildung. 
Das kann zu einem Brand führen und das Gerät irreparabel beschädigen! 
 
Benutzen Sie bei Verwendung der Kombinations-Garvorgängen „Grill” auf 
keinen Fall Abdeckungen oder nicht hitzebeständiges Geschirr, da diese 
schmelzen oder in Brand geraten können!

Es stehen Ihnen 4 Kombinationen zur Verfügung:

 ■ Kombination 1 (C 1): 
Bei der Kombination 1 beträgt die Mikrowellenleistung 30 % und die Grill-
Leistung 70 % der Garzeit. Dies ist z. B. geeignet für Fisch oder Gratins. Es 
wird die Mikrowellenfunktion und die Grill-Funktion „Oberhitze“ benutzt.

 ■ Kombination 2 (C 2): 
Bei der Kombination 2 beträgt die Mikrowellenleistung 55 % und die Grill-
Leistung 45 % der Garzeit. Dies ist z. B. geeignet für Omelettes, Puddings 
oder Lasagne. Es wird die Mikrowellenfunktion und die Grill-Funktion „Ober-
hitze“ benutzt.

 ■ Kombination 3 (C 3): 
Bei der Kombination 3 beträgt die Mikrowellenleistung 30 % und die Grill-
Leistung 70 % der Garzeit. Dies eignet sich beispielsweise für Kartoffeln.  
Es wird die Mikrowellenfunktion und die Grill-Funktion „Ober- und Unterhit-
ze“ benutzt.

 ■ Kombination 4 (C 4): 
Bei der Kombination 4 beträgt die Mikrowellenleistung 55 % und die Grill-
Leistung 45 % der Garzeit. Dies eignet sich beispielsweise für Geflügelge-
richte. Es wird die Mikrowellenfunktion und die Grill-Funktion „Ober- und 
Unterhitze“ benutzt.

1) Drücken Sie die Taste Kombination Mikrowelle-Grill   einmal, um die 
Kombination 1 (C 1) zu aktivieren. Im Display  erscheinen , , sowie 
„C 1“.

2) Stellen Sie mit dem Drehregler  die gewünschte Kombination ein: 
„C 1” für Kombination 1, 
„C 2” für Kombination 2, 
„C 3” für Kombination 3, 
„C 4” für Kombination 4. 
Bestätigen Sie Ihre Auswahl durch Drücken der Taste Start/Schnellstart .
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3) Stellen Sie mit dem Drehregler  die gewünschte Garzeit ein. Die maxi-
mal einstellbare Garzeit beträgt 95 Minuten.

4) Drücken Sie zum Starten die Taste Start/Schnellstart .

Im Display  erscheinen die Symbole der jeweils verwendeten Garvorgänge
, , . Die eingestellte Zeit zählt rückwärts herunter. Wenn die eingestellte 

Zeit abgelaufen ist, erscheint abwechselnd „End“ und „Hot“ im Display .  
Ein Signalton ertönt mehrmals hintereinander.

Heißluftbetrieb
Beim Garen mit Heißluft zirkuliert heiße Luft im Garraum. Heißluft ist besonders 
zum Zubereiten von Aufläufen oder knusprigen Lebensmitteln zu empfehlen. Sie 
können eine Temperatur von 110°C - 200°C einstellen und eine Dauer von 
max. 95 Minuten.

1) Drücken Sie die Taste Heißluft . Im Display erscheint „200C”  
(= 200°C) und das Symbol für Heißluftbetrieb .

2) Stellen Sie mit dem Drehregler  die gewünschte Temperatur ein und be-
stätigen Sie die Auswahl durch Drücken auf die Taste Start/Schnellstart .

3) Stellen Sie mit dem Drehregler  die gewünschte Garzeit ein.

4) Drücken Sie zum Starten des Garvorgangs die Taste Start/Schnellstart . 

Im Display erscheint das Symbol für Heißluftbetrieb . Die eingestellte Zeit 
zählt rückwärts herunter. Wenn die eingestellte Zeit abgelaufen ist, erscheint 
abwechselnd „End“ und „Hot“ im Display . Ein Signalton ertönt mehrmals 
hintereinander.

Heißluftbetrieb mit Vorheizen
Sie können Ihre Mikrowelle auch vorheizen, bevor Sie einen Garvorgang starten:

1) Wählen Sie die gewünschte Temperatur, in dem Sie die Taste Heißluft  
einmal drücken und mit dem Drehregler  die Temperatur einstellen. 
Bestätigen Sie diese Einstellung NICHT durch Drücken der Taste Start/
Schnellstart .

2) Drücken Sie, um das Vorheizen zu starten, die Taste Heißluft  . Im 
Display erscheint „30:00“ und das Symbol für Heißluftbetrieb  blinkt. 
Die Zeit zählt herunter. Sobald die eingestellte Temperatur erreicht ist, erklin-
gen Signaltöne und die Zeit stoppt.

3) Öffnen Sie die Tür und stellen Sie das zu garende Lebensmittel hinein.

4) Stellen Sie die Temperatur durch Drehen des Drehreglers  ein und bestä-
tigen Sie die Temperatur durch Drücken der Taste Start/Schnellstart .

5) Stellen Sie mit dem Drehregler  die gewünschte Garzeit ein. Die maxi-
mal einstellbare Garzeit beträgt 95 Minuten.

6) Drücken Sie zum Starten die Taste Start/Schnellstart . 
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Im Display erscheint das Symbol für Heißluftbetrieb  dauerhaft. Die 
eingestellte Zeit zählt rückwärts herunter. Wenn die eingestellte Zeit abgelaufen 
ist, erscheint abwechselnd „End“ und „Hot“ im Display . Ein Signalton ertönt 
mehrmals hintereinander.

Kombinations-Garvorgang „Heißluft“
Diese Funktion vereint die Heißluft-Funktion mit dem normalen Mikrowellenbe-
trieb. Dadurch wird zum Beispiel Fleisch saftig, zart und trotzdem knusprig.

  WARNUNG - BRANDGEFAHR!

 ► Benutzen Sie niemals den Grillständer oder andere metallische Gegen-
stände, wenn Sie die Mikrowelle im Kombinations-Garvorgang verwenden. 
Metall reflektiert die Mikrowellenstrahlung und führt so zu Funkenbildung. 
Das kann zu einem Brand führen und das Gerät irreparabel beschädigen!

1) Drücken Sie die Taste Kombination Mikrowelle-Heißluft . Im Dis- 
play erscheinen die voreingestellte Temperatur „200C“ und die Symbole 

 und .

2) Wählen Sie die gewünschte Temperatur mit Hilfe des Drehreglers :  
110°C, 140°C, 170°C oder 200°C. Bestätigen Sie Ihre Auswahl durch  
Drücken der Taste Start/Schnellstart .

3) Stellen Sie mit dem Drehregler  die gewünschte Garzeit ein. Die ma-
ximale Garzeit beträgt 95 Minuten. Bestätigen Sie die eingestellte Garzeit 
durch Drücken der Taste Start/Schnellstart .

Der Kombinationsvorgang startet. Im Display  erscheinen die Symbole für den 
Kombinations-Garvorgang „Heißluft” , . Die eingestellte Zeit zählt rück-
wärts herunter. Wenn die eingestellte Zeit abgelaufen ist, erscheint abwechselnd 
„End“ und „Hot“ im Display . Ein Signalton ertönt mehrmals hintereinander.
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Automatik-Menü
Für Speisen, die im Automatik-Menümodus zubereitet werden sollen, ist es nicht 
notwendig, die Dauer des Garvorgangs und die Leistungsstufe einzugeben. Es 
reicht vielmehr aus, wenn Sie eingeben, welche Art Lebensmittel gegart/gekocht 
werden soll, sowie das Gewicht dieses Lebensmittels.

  WARNUNG - BRANDGEFAHR!

 ► Benutzen Sie bei Programmen mit zugeschalteter Grillfunktion (A-01, A-02, 
A-03, A-04, A-05) auf keinen Fall Abdeckungen oder nicht hitzebeständiges 
Geschirr, da diese schmelzen oder in Brand geraten können!

 HINWEIS

 ► Die Mikrowelle berechnet die Zeit/Leistungsstufe für frische Lebensmittel. 
Tiefgekühlte Lebensmittel werden mit den von der Mikrowelle vorgegebenen 
Zeiten nicht gar (ausgenommen Automatik-Programm „Pizza“).  
Tauen Sie ggf. tiefgekühlte Lebensmittel mit dem Auftau-Programm vorher 
auf (siehe Kapitel „Auftauen“).

Automatik-Menü starten
1) Drehen Sie den Drehregler  (im Standby-Betrieb) langsam nach links, 

um den Automatik-Menümodus aufzurufen. Im Display  erscheint eine 
Nummer (z. B. „A - 02“ für Autoprogramm 2 (Schwein)) und das Symbol 
„Schwein“. Wählen Sie durch Drehen des Drehreglers  das passende 
Automatik-Menü zu Ihrer Speise aus.

 HINWEIS

 ► Wenn Sie durch eine Linksdrehung des Drehreglers  in den Automatik- 
Menümodus gelangt sind, können Sie durch anschließendes Drehen nach 
Rechts die Automatik-Menüs in der Reihenfolge A01, A02, A03... auswählen.

Display Symbol Lebensmittel Gewicht

A-01 Rind 200 - 1400 g

A-02 Schwein 200 - 1400 g

A-03 Geflügel 400 - 1400 g 
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Display Symbol Lebensmittel Gewicht

A-04 Fisch 200 - 1200 g

A-05 Pizza
* P1 150 - 450 g 

P2 150 - 450 g 
P3 150 - 450 g

A-06 Obst / Gemüse 100 - 1000 g

A-07 Kartoffeln 100 - 800 g

A-08 Aufwärmen 300 - 700 g

A-09 Getränke 200 - 500 ml

A-10 Vorspeise 300 / 500 g

A-11
Auftauen
nach Gewicht

-

A-12
Auftauen
nach Zeit

-

*Für weitere Informationen über die Pizza-Programme lesen Sie das Kapitel 
„Pizza backen”.

2) Bestätigen Sie Ihre Auswahl durch Drücken der Taste Start/Schnellstart .

3) Stellen Sie das Gewicht mit Hilfe des Drehreglers  ein und bestätigen 
Sie dieses durch Drücken der Taste Start/Schnellstart .

Der Garvorgang wird gestartet. Im Display erscheinen die Symbole der 
Gar- und Grill-Funktionen, die für das gewählte Automatik-Programm verwendet 
werden: Mikrowellenfunktion , Grill-Funktion Oberhitze , Grill-Funktion 
Unterhitze . Die errechnete Zeit läuft rückwärts herunter.
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 HINWEIS

 ► Um ein gleichmäßiges Kochen oder Garen zu erreichen, sollten einige 
Speisen nach 2/3 der Garzeit gewendet werden. Die Mikrowelle stoppt 
nach dieser Zeit automatisch, 4 Signaltöne erklingen und „Turn“ erscheint 
im Display .

Display Symbol Lebensmittel Wenden nach...

A-01 Rind 2/3 der Zeit

A-02 Schwein 2/3 der Zeit

A-03 Geflügel 2/3 der Zeit

A-04 Fisch 2/3 der Zeit

1) Wenden Sie die Speisen. Gehen Sie vorsichtig mit den eventuell schon 
heißen Speisen um.

2) Drücken Sie die Taste Start/Schnellstart ,um den Garvorgang 
wieder fortzusetzen.

 ► Wenn Sie die Speisen nicht wenden wollen, warten Sie nach den Signal-
tönen einfach ab. Das Gerät setzt den Garvorgang automatisch fort. Wir 
empfehlen das Wenden der Speisen. Damit erreichen Sie ein gleichmäßi-
ges Garen.

 HINWEIS

 ► Wenn das Gericht nach dem Beenden des Automatik-Menüs nicht richtig 
durchgegart ist, garen Sie es wie folgt nach:

 – Benutzen Sie zum Nachgaren den in der folgenden Tabelle angege-
benen Garvorgang. Starten Sie diesen für jeweils wenige Minuten 
und kontrollieren Sie das Garergebnis.

 – Bei dem Nachgaren einer Pizza mit Hilfe des Automatikmenüs „P2” 
unterbrechen Sie den Garvorgang durch Drücken der Taste Stop/Kin-
dersicherung , sobald die Pizza genug nachgegart ist.
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Display Symbol Lebensmittel Nachgaren mit...

A-01 Rind
Kombinations- 
Garvorgang  
„Grill” - C3

A-02 Schwein
Kombinations- 
Garvorgang  
„Grill” - C3

A-03 Geflügel
Kombinations- 
Garvorgang  
„Grill” - C3

A-04 Fisch
Kombinations- 
Garvorgang  
„Grill” - C3

A-05 Pizza Automatikmenü 
„Pizza” - P2

A-06 Obst / Gemüse
Mikrowellenbetrieb 
mit 900 W 
Leistung

A-07 Kartoffeln
Mikrowellenbetrieb 
mit 900 W 
Leistung

A-08 Aufwärmen
Mikrowellenbetrieb 
mit 900 W 
Leistung

A-09 Getränke
Mikrowellenbetrieb 
mit 900 W 
Leistung

A-10 Vorspeise
Mikrowellenbetrieb 
mit 900 W 
Leistung

A-11
Auftauen
nach Gewicht

Mikrowellenbetrieb 
mit 100 W 
Leistung

A-12
Auftauen
nach Zeit

Mikrowellenbetrieb 
mit 100 W 
Leistung
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 VERLETZUNGSGEFAHR!

 ► Der Drehteller  ist nach einem Garvorgang mit Grill sehr heiß! Benutzen 
Sie daher unbedingt Topflappen oder hitzebeständige Handschuhe wenn 
Sie ihn aus dem Garraum entnehmen.

 HINWEIS

 ► Bitte beachten Sie, dass Größe, Form und die Sorten der Lebensmittel das 
Kochergebnis mitbestimmen.

Anwendungsbeispiel 1:
Gehen Sie wie folgt vor, wenn Sie 400 g Gemüse oder Obst garen wollen:

1) Drehen Sie den Drehregler  (im Standby-Betrieb) langsam nach links, 
bis „A-06“ im Display erscheint und bestätigen Sie die Auswahl durch 
Drücken der Taste Start/Schnellstart .

2) Stellen Sie mit dem Drehregler  das Gewicht „400” ein. 

3) Drücken Sie die Taste Start/Schnellstart , um den Garvorgang zu 
starten.

Anwendungsbeispiel 2:

Gehen Sie wie folgt vor, wenn Sie 300 ml Wasser erhitzen wollen:

1) Drehen Sie den Drehregler  (im Standby-Betrieb) langsam nach links, 
bis „A-09“ im Display erscheint und bestätigen Sie die Auswahl durch 
Drücken der Taste Start/Schnellstart .

2) Stellen Sie mit dem Drehregler  „300” ein.

3) Drücken Sie die Taste Start/Schnellstart , um den Garvorgang zu 
starten.

Anwendungsbeispiel 3:

Gehen Sie wie folgt vor, wenn Sie 300 g Vorspeise erhitzen wollen:

1) Drehen Sie den Drehregler  (im Standby-Betrieb) langsam nach links, 
bis „A-10“ im Display erscheint und bestätigen Sie die Auswahl durch 
Drücken der Taste Start/Schnellstart .

2) Da „300” als erste Auswahl im Display erscheint, drücken Sie die Taste 
Start/Schnellstart , um den Garvorgang zu starten.

Pizza backen
Mit dem Automatik-Programm „Pizza“ können Sie in der Mikrowelle knusprige 
Pizza zubereiten. Hierbei haben Sie die Auswahl zwischen den Pizza- Programmen 
„P-01” (tiefgefrorene Pizza), „P-02” (gekühlte Pizza) und „P-03” (frische Pizza).

1) Drehen Sie den Drehregler  (im Standby-Betrieb) langsam nach links, 
bis „A-05“ im Display erscheint.

2) Drücken Sie die Taste Start/Schnellstart .
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3) Wählen Sie mit Hilfe des Drehreglers  das passende Pizza-Programm:

 – „P-01“ für tiefgefrorene Pizza, 
Temperatur ca. -18 Grad 
Gewicht 150 g – 450 g 
(„P-01“ erscheint im Display ).

 – „P-02 für gekühlte Pizza, 
Temperatur ca. 5 Grad, 
Gewicht 150 g – 450 g 
(„P-02“ erscheint im Display ).

 – „P-03“ für frische Pizza, 
 Temperatur ca. 20 Grad, 
Gewicht 150 g – 450 g 
(„P-03“ erscheint im Display ).

4) Bestätigen Sie Ihre Auswahl durch Drücken der Taste Start/Schnellstart .

5) Wählen Sie nun das gewünschte Gewicht mit dem Drehregler  und 
bestätigen Sie dieses durch Drücken der Taste Start/Schnellstart . Der 
Garvorgang startet.

 HINWEIS

 ► Wenn Sie Pizza zubereiten, können Sie diese direkt auf den Drehteller   
legen. So wird sie besonders knusprig. Achten Sie darauf, dass der Rand der 
Pizza während des Garvorganges nicht bis an die Wände des Garraumes 
ragt.

Anwendungsbeispiel:

Gehen Sie wie folgt vor, wenn Sie eine tiefgefrorene, 450 g schwere Pizza 
garen wollen:

1) Drehen Sie den Drehregler  (im Standby-Betrieb) langsam nach links, 
bis „A-05“ im Display erscheint.

2) Drücken Sie die Taste Start/Schnellstart .

3) Wählen Sie mit Hilfe des Drehreglers  das Programm „P-01“.

4) Drücken Sie die Taste Start/Schnellstart .

5) Wählen Sie mit dem Drehregler  das Gewicht „450“. 

6) Drücken Sie die Taste Start/Schnellstart , um den Garvorgang zu 
starten. Das Gerät errechnet automatisch die benötigte Zeit.



DE│AT│CH │ 117 ■SMW 900 EDS B4

Auftauen

Auftauen nach Gewicht

 HINWEIS

 ► Legen Sie die aufzutauenden Lebensmittel immer auf für Mikrowellen 
geeignetes Geschirr. Niemals direkt auf den Drehteller !

Mit dieser Funktion können Sie problemlos Fleisch, Geflügel, Fisch, Obst/Gemüse 
und Pizza auftauen. Die Auftauzeit und die Leistungsstufe werden nach Eingabe 
des Gewichts automatisch errechnet und eingestellt.

1) Drehen Sie im Standby-Modus den Drehregler  gegen den Uhrzeigersinn, 
bis im Display „A-11“ erscheint und  blinkt (siehe Kapitel „Automatik-
Menü”).

2) Drücken Sie die Taste Start/Schnellstart .

3) Wählen Sie nun durch Drehen des Drehreglers  das aufzutauende 
Lebensmittel. Im Display erscheint für das jeweilige Lebensmittel: 

Display Symbol Lebensmittel

d-01 Rind

d-02 Schwein

d-03 Geflügel

d-04 Fisch

d-05 Pizza

d-06 Obst / Gemüse

d-07 Kartoffeln
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4) Wenn das gewünschte Lebensmittel im Display  erscheint, drücken Sie die 
Taste Start/Schnellstart .

5) Stellen Sie durch Drehen des Drehreglers  das Gewicht ein.

Es lassen sich folgende Gewichte einstellen:

Display Symbol Lebensmittel Gewicht

d-01 Rind 100 - 1800 g

d-02 Schwein 100 - 1800 g 

d-03 Geflügel 100 - 1800 g 

d-04 Fisch 100 - 1800 g 

d-05 Pizza 100 - 900 g 

d-06 Obst / Gemüse 100 - 900 g 

d-07 Kartoffeln 100 - 900 g 

6) Wenn das gewünschte Gewicht im Display  erscheint, drücken sie die 
Taste Start/Schnellstart . Das Gerät errechnet die benötigte Auftauzeit 
automatisch.
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 HINWEIS

 ► Um ein optimales Auftauen zu gewährleisten, ist es nötig die Speisen 
während des Auftauvorganges zu wenden. Das Gerät erinnert Sie an 
das Wenden, indem Signaltöne erklingen und auf dem Display  „turn“ 
erscheint. Öffnen Sie die Gerätetür, wenden Sie die Speise und schließen 
Sie die Gerätetür wieder. Drücken Sie die Taste Start/Schnellstart , 
um den Auftauvorgang fortzuführen.

 ► Wenn Sie die Speisen nicht wenden wollen, warten Sie nach den Signaltönen 
einfach ab. Das Gerät setzt den Auftauvorgang automatisch fort. Wir 
empfehlen das Wenden der Speisen. Damit erreichen Sie ein gleichmäßi-
ges Auftauen.

Auftauen nach Zeit

 HINWEIS

 ► Legen Sie die aufzutauenden Lebensmittel immer auf für Mikrowellen 
geeignetes Geschirr. Niemals direkt auf den Drehteller !

1) Drehen Sie im Standby-Modus den Drehregler  gegen den Uhrzeiger-
sinn, bis im Display „A-12“ und  erscheint.

2) Drücken Sie die Taste Start/Schnellstart .

3) Stellen Sie die gewünschte Zeit mit dem Drehregler  ein.

4) Drücken Sie die Taste Start/Schnellstart  um den Auftauvorgang zu 
starten. Die Zeit zählt rückwärts herunter.

 HINWEIS

 ► Um ein optimales Auftauen zu gewährleisten, ist es nötig die Speisen 
während des Auftauvorganges zu wenden. Das Gerät erinnert Sie an 
das Wenden, indem Signaltöne erklingen und auf dem Display  „turn“ 
erscheint. Öffnen Sie die Gerätetür, wenden Sie die Speise und schließen 
Sie die Gerätetür wieder. Drücken Sie die Taste Start/Schnellstart , 
um den Auftauvorgang fortzuführen.  
Wenn Sie die Speisen nicht wenden wollen, warten Sie nach den Signaltö-
nen einfach ab. Das Gerät setzt den Auftauvorgang automatisch fort. Wir 
empfehlen das Wenden der Speisen. Damit erreichen Sie ein gleichmäßi-
ges Auftauen.
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Rezepte

Frikadellen

Zubereitung

1) Formen Sie je ca. 125 g Rinderhackfleisch zu einer Frikadelle  
(Durchmesser ca. 75 mm, Höhe ca. 35 mm).

2) Verteilen Sie die Frikadellen gleichmäßig auf dem Drehteller .

3) Das beste Ergebnis erzielen Sie wenn Sie Heißluft und Mikrowellen-Funktion 
abwechselnd benutzen. Warten Sie jeweils ab, bis der eingestellte Garvor-
gangbeendet ist und stellen Sie den nächsten Vorgang ein: 

1. Heißluft 200°C, 4:00 Min.

2. Mikrowelle 900 W Leistung , 5:30 Min.

3.  Heißluft 200°C, 2:00 Min (je nach persönlichem Geschmack kann auch 
eine Zeit von bis zu 4:00 Min. möglich sein).

Aufbacken von Tiefkühlfertigbrötchen
1) Zum Aufbacken von Brötchen wählen Sie die Heißluftfunktion.

2) Legen Sie 3 - 4 Brötchen auf den Drehteller .

Ein Vorheizen der Mikrowelle ist nicht erforderlich. Wählen Sie folgende Einstel-
lung für den Backvorgang:

 ■ Heißluft 170°C, Dauer: 12 Minuten

Wenn Sie direkt im Anschluss weitere Brötchen aufbacken möchten, verkürzen 
Sie die Zeit um ca. 1 - 2 Minuten, da das Gerät nun bereits vorgeheizt ist.

Kartoffelgratin

Zutaten

 ▯ 750 g festkochende, geschälte Kartoffeln

 ▯ 300 g Sahne

 ▯ 100 g geriebener Käse mit einem Fettgehalt von 25 % bis 30 % Fett i. Tr.

 ▯ Gewürze je nach Geschmack (z.B. Salz/Pfeffer)

Benutzen Sie ein mikrowellenfestes, rundes Geschirr mit Deckel, mit einer Höhe 
von 5 bis 6 cm und einem Durchmesser von ca. 22 cm.
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Zubereitung

1) Schneiden Sie die Kartoffeln in ca. 3 – 4 mm dicke Scheiben.

2) Legen Sie ungefähr die Hälfte der Kartoffeln dachziegelartig in die Auflaufform.

3) Bestreuen Sie die Kartoffeln mit ca. der Hälfte des Käses.

4) Geben Sie die Hälfte der Gewürze hinzu sowie ca. 150 g Sahne.

5) Legen Sie den Rest der geschnittenen Kartoffeln ebenfalls dachziegelartig 
darüber.

6) Verteilen Sie den restlichen Käse über den Kartoffeln und schütten Sie die 
restliche Sahne darüber.

7) Streuen Sie die restlichen Gewürze über das Gratin.

8) Decken Sie das Geschirr mit dem Deckel ab und stellen Sie es mittig auf den 
Drehteller .

Zubereitung

Das beste Ergebnis erzielen Sie wenn Sie Heißluft und Mikrowellen-Funktion 
abwechselnd benutzen. Warten Sie jeweils ab, bis der eingestellte Garvorgang 
beendet ist und stellen Sie den nächsten Vorgang ein:

1. Mikrowelle 900 W Leistung, 10:00 Min.

2. Heißluft 200 °C, 13:00 Min.

3. Mikrowelle 900 W Leistung, 10:00 Min. 

Ein Vorheizen ist nicht erforderlich.

Muffins

Zutaten

Das Rezept ergibt ca. 10 bis 20 Muffins.

 ▯ Backmargarine (80% Fettgehalt) oder gesalzene Butter

 ▯ 170 g Kristallzucker (max. Körnung 0,3 mm)

 ▯ 3 Eier (55 - 60 g mit Schale/Größe M)

 ▯ 225 g Weizenmehl

 ▯ 7 g Backpulver

 ▯ 0,25 g Salz
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Zubereitung

1) Mischen Sie alle Zutaten gut durch.

2) Füllen Sie den Muffinteig in handelsübliche Papier-Backförmchen  
(Durchmesser ca. 45 mm,Höhe ca. 28 mm)

3) Heizen Sie die Mikrowelle mit der Heißluft-Funktion auf 170°C vor.

 HINWEIS

 ► Sollten Sie bedingt durch die Anzahl der Muffins mehrere Backvorgänge 
benötigen, ist das Vorheizen nur einmal erforderlich.

4) Verteilen Sie nun die Muffins gleichmäßig auf dem Drehteller .

5) Wählen Sie folgende Einstellung für den Backvorgang: 

 ■ Heißluft 170°C, Dauer: 12 Minuten

Zucchinisuppe

Zutaten

 ▯ 1 Zucchini (ca. 250 g)

 ▯ 80 ml Wasser

 ▯ 2 Teelöffel Gemüsebrühe-Pulver

 ▯ ca. 150 g Schmelzkäse (mit Kräutern)

 ▯ 100 ml Sahne

Zubereitung

1) Schneiden Sie die Zucchini in kleine Würfel.

2) Geben Sie die Zucchini, das Wasser und das Gemüsebrühe-Pulver in ein für 
Mikrowellen geeignetes Gefäß.

3) Starten Sie einen Mikrowellengarvorgang für ca. 6 Minuten bei 700 Watt.

4) Geben Sie dann den Schmelzkäse und die Sahne hinzu.

5) Starten Sie dann einen weitern Mikrowellengarvorgang für 10 Minuten bei 
600 Watt.

 HINWEIS

 ► Sie können vor dem Servieren die Suppe mit einem Stabmixer pürieren.  
So erhält die Suppe eine cremige Konsistenz.
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Schoko-Apfel-Kuchen

Zutaten

 ▯ 125 g Butter

 ▯ 125 g Zucker

 ▯ 1 Päckchen Vanillezucker

 ▯ 2 Eier

 ▯ 125 g Mehl

 ▯ 2 EL Kakaopulver

 ▯ 1/2 Päckchen Backpulver

 ▯ 1 Apfel

 ▯ etwas Puderzucker

Zubereitung

1) Vermischen Sie den Zucker, die weiche Butter, den Vanillezucker, die Eier,  
das Mehl, das Bakkpulver und das Kakaopulver zu einem Teig.

2) Schälen und entkernen Sie die Äpfel. Schneiden Sie die Äpfel in kleine 
Stücke.

3) Heben Sie die Apfelstücke unter den Teig.

4) Geben Sie den Teig in eine mikrowellengeeignete Form.

5) Garen Sie den Kuchen bei 900 Watt ca. 9 Minuten in der Mikrowelle.

6) Lassen Sie den Kuchen nach dem Garen etwas abkühlen, bevor Sie ihn aus 
der Form stürzen.

7) Streuen Sie etwas Puderzucker über den Kuchen.

 HINWEIS

 ► Je nach Form des Kuchens kann die Garzeit etwas variieren.
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Hackbraten

Zutaten

 ▯ 500 g Hackfleisch (halb/halb)

 ▯ 1/2 Zwiebel

 ▯ 1 Ei

 ▯ 1/2 Brötchen

 ▯ Salz, Pfeffer, Paprikapulver

 
für die Soße:

 ▯ 75 ml Wasser

 ▯ 1 EL Senf

 ▯ 2 EL Tomatenketchup

 ▯ 2 EL Bratensaft

 ▯ Muskat, Petersilie, Paprikapulver

 ▯ evtl. etwas Soßenbinder

Zubereitung

1) Weichen Sie das Brötchen in etwas Wasser ein.

2) Schneiden Sie die Zwiebel in kleine Würfel.

3) Vermengen Sie das Hackfleisch, die Zwiebelwürfel, das Ei und das einge-
weichte Brötchen zu einem Hackbratenteig und würzen Sie diesen mit Salz 
und Pfeffer.

4) Formen Sie einen Hackbraten und geben Sie diesen in eine mikrowellenge-
eignete Form, bestreuen Sie den Hackbraten mit Paprikapulver und decken 
Sie diesen ab.

5) Garen Sie den Hackbraten ca. 18 – 22 Minuten bei 700 Watt.

6) Entnehmen Sie nach dem Garen 2 EL Bratensaft und vermischen Sie diesen 
mit dem Wasser, dem Tomatenketchup und dem Senf zu einer Bratensoße.

7) Gießen Sie die Bratensoße über den Hackbraten und garen Sie diesen mit 
offenem Deckel mit der Grill-Kombination 1 (C 1) für ca. 10 Minuten.

8) Falls nötig, binden Sie die Bratensoße mit etwas Soßenbinder.

 HINWEIS

 ► Je nach Form des Hackbratens kann die Garzeit etwas variieren.
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Reinigung und Pflege

 GEFAHR! ELEKTRISCHER SCHLAG!

 ► Schalten Sie vor dem Säubern die Mikrowelle ab und ziehen Sie den 
Netzstecker aus der Netzsteckdose. Ansonsten besteht die Gefahr eines 
elektrischen Schlages!

Auf keinen Fall darf das Gerät in Wasser oder andere Flüssigkeiten 
getaucht werden. Hierdurch kann Lebensgefahr durch elektrischen 
Schlag entstehen und das Gerät kann beschädigt werden.

 ▯ Halten Sie das Innere der Mikrowelle stets sauber.

 ▯ Sollten Speisespritzer oder verschüttete Flüssigkeiten an den Wänden der 
Mikrowelle haften, wischen Sie diese mit einem feuchten Tuch ab.

 ▯ Verwenden Sie ein mildes Spülmittel, sollte die Mikrowelle stärkere Ver-
schmutzungen aufweisen.

 ▯ Vermeiden Sie die Benutzung von Reinigungssprays und anderen scharfen 
Putzmitteln, da diese Flecken, Streifen oder eine Trübung der Türoberfläche 
hervorrufen können.

 ▯ Säubern Sie die Außenwände mit einem feuchten Tuch.

 ▯ Um eine Beschädigung der Funktionsteile im Innern der Mikrowelle zu ver-
meiden, lassen Sie kein Wasser in die Lüftungsschlitze  einsickern.

 ▯ Entfernen Sie regelmäßig Spritzer oder Verunreinigungen. Reinigen Sie Tür, 
Sichtfenster beidseitig, Türdichtungen und benachbarte Teile mit einem feuch-
ten Tuch. Verwenden Sie keine Scheuermittel.

 ▯ Sollte sich in oder um die Außenseite der Tür Dunst ablagern, wischen Sie 
ihn mit einem weichen Tuch ab. Hierzu kommt es, wenn die Mikrowelle unter 
hohen Feuchtigkeitsbedingungen betrieben wird.

 ▯ Reinigen Sie auch den Drehteller  regelmäßig. Spülen Sie ihn in warmer 
Seifenlauge.

 ▯ Reinigen Sie den Grillständer in warmen Spülwasser und trocknen Sie ihn 
gut ab.

 ▯ Beseitigen Sie regelmäßig Gerüche. Stellen Sie eine tiefe Mikrowellen-
schüssel mit einer Tasse Wasser, Saft und Schale einer Zitrone gefüllt in die 
Mikrowelle. Erhitzen Sie diese für 5 Minuten. Gründlich abwischen und mit 
einem weichen Lappen trockenreiben.

 ▯ Sollte ein Auswechseln der Lampe in der Mikrowelle erforderlich werden, 
lassen Sie diese bitte von einem Händler ersetzen oder fragen Sie unseren 
Service.
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Fehlerbehebung
PROBLEM MÖGLICHE URSACHE MÖGLICHE LÖSUNGEN

Das Display  zeigt nichts 
an.

Der Netzstecker steckt nicht 
in der Netzstekkdose.

Kontrollieren Sie den  
Netzstecker.

Die Netzsteckdose ist defekt.
Probieren Sie eine andere  
Netzsteckdose.

Das Display  ist defekt. Kontaktieren Sie den Service.

Das Gerät reagiert nicht auf 
das Drücken der Tasten.

Die Kindersicherung ist 
aktiviert. 

Deaktivieren Sie die  
Kindersicherung (siehe 
Kapitel „Bedienen“).

Das Gerät startet den Gar-/
Kochvorgang nicht.

Die Tür ist nicht richtig 
verschlossen. 

Schließen Sie die Tür richtig.

Der Drehteller  erzeugt 
beim Drehen laute
Geräusche.

Der Drehteller  liegt nicht 
richtig auf der Achse.

Legen Sie den Drehteller  
korrekt in den Garraum ein.

Die kleinen Rollen  
und / oder der Boden des 
Garraumes sind verschmutzt.

Reinigen Sie die Rollen  
und den Boden.

Das Display zeigt „E01“ 
an und Signaltöne erklingen.

Die Mikrowelle ist überhitzt.

Brechen Sie sofort das 
laufende Programm ab.  
Ziehen Sie den Netzstecker, 
öffnen Sie die Mikrowellen-
tür und lassen Sie das Gerät 
abkühlen.

Das Display zeigt „E02“ 
an und Signaltöne erklingen.

Es liegt ein Fehler am  
Sensor vor.

Unterbrechen Sie das Pro-
gramm und lassen Sie das 
Gerät abkühlen. Starten Sie 
dann die Mikrowelle erneut. 
Sollte der Fehler wiederholt 
auftreten, wenden Sie sich 
an den Kundendienst.

Es liegt ein Fehler beim  
Aufheizen des Gerätes vor.

Unterbrechen Sie das Pro-
gramm und lassen Sie das 
Gerät abkühlen. Starten Sie 
dann die Mikrowelle erneut. 
Sollte der Fehler wiederholt 
auftreten, wenden Sie sich 
an den Kundendienst.
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PROBLEM MÖGLICHE URSACHE MÖGLICHE LÖSUNGEN

Das Display zeigt „E03“ 
an und Signaltöne erklingen.

Die Mikrowelle ist, aufgrund 
eines Kurzschlusses oder 
einer Leerlaufspannung, 
in den Fehlfunktion-Schutz 
gewechselt.

Unterbrechen Sie das Pro-
gramm und ziehen Sie den 
Netzstecker. Beheben Sie, 
falls möglich das Problem, 
z.B. Metall im Garraum, 
welches bei Nutzung der 
Mikrowellenfuktion zu oben 
genannten Problem führen 
kann. Ansonsten wenden Sie 
sich bitte an den Kunden-
dienst.

Die Beleuchtung im Inneren 
der Mikrowelle funktioniert 
nicht.

Die Lampe ist möglicherwei-
se defekt.

Wenden Sie sich an den  
Kundendienst.

  VERLETZUNGSGEFAHR!

 ► Versuchen Sie niemals die Lampe selber auszutauschen. Durch das Öffnen 
des Gehäuses kann Mikrowellenenergie freigesetzt werden.

Entsorgen
Werfen Sie das Gerät keinesfalls in den normalen Hausmüll.  
Dieses Produkt unterliegt der europäischen Richtlinie 2012/19/EU.

Entsorgen Sie das Gerät über einen zugelassenen Entsorgungsbetrieb oder über 
Ihre kommunale Entsorgungseinrichtung.  
Beachten Sie die aktuell geltenden Vorschriften.  
Setzen Sie sich im Zweifelsfall mit Ihrer Entsorgungseinrichtung in Verbindung.

Führen Sie alle Verpackungsmaterialien einer umweltgerechten Entsorgung zu.

Garantie und Service
Sie erhalten auf dieses Gerät 3 Jahre Garantie ab Kaufdatum. Das Gerät wurde 
sorgfältig produziert und vor Auslieferung gewissenhaft geprüft.

Bitte bewahren Sie den Kassenbon als Nachweis für den Kauf auf. Bitte setzen 
Sie sich im Garantiefall mit Ihrer Servicestelle telefonisch in Verbindung. Nur so 
kann eine kostenlose Einsendung Ihrer Ware gewährleistet werden.
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 HINWEIS

 ► Die Garantieleistung gilt nur für Material- oder Fabrikationsfehler, nicht 
aber für Transportschäden, Verschleißteile oder für Beschädigungen an 
zerbrechlichen Teilen, z. B. Schalter oder Akkus.

Das Produkt ist nur für den privaten und nicht für den gewerblichen Gebrauch 
bestimmt. Bei missbräuchlicher und unsachgemäßer Behandlung, Gewaltanwen-
dung und bei Eingriffen, die nicht von unserer autorisierten Service-Niederlassung 
vorgenommen wurden, erlischt die Garantie.

Ihre gesetzlichen Rechte werden durch diese Garantie nicht eingeschränkt.  
Die Garantiezeit wird durch die Gewährleistung nicht verlängert. Dies gilt auch 
für ersetzte und reparierte Teile.

Eventuell schon beim Kauf vorhandene Schäden und Mängel müssen sofort nach 
dem Auspacken gemeldet werden, spätestens aber zwei Tage nach Kaufdatum.

Nach Ablauf der Garantiezeit anfallende Reparaturen sind kostenpflichtig.

 Service Deutschland 
Tel.: 0800 5435 111 (Kostenfrei aus dem dt. Festnetz/Mobilfunknetz) 
E-Mail: kompernass@lidl.de 
IAN 275170

 Service Österreich 
Tel.: 0820 201 222 (0,15 EUR/Min.) 
E-Mail: kompernass@lidl.at 
IAN 275170

 Service Schweiz 
Tel.: 0842 665566 (0,08 CHF/Min., Mobilfunk max. 0,40 CHF/Min.) 
E-Mail: kompernass@lidl.ch 
IAN 275170

Importeur
KOMPERNASS HANDELS GMBH

BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

GERMANY

www.kompernass.com
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